your safety

Please read these instructions

0. e
officer or immediate superior with regard to s garmems foryourspeific workstuation. Stre these

instructions carefully so that you can consult t}

them at any time.

Refer to the garment label for detailed
information on the standards.

Limitations of use (ANSI/ISEA 107-2020):
FR refer to the FR user information
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sheet. Please Refer to Appendix F for Us. Federal Highway

the garment and the
are applicable.

for additional information.
Class E garments are intended to be worn with Class 2 or 3
garments. When done so, Class 3 protection is given.

ANSI/ISEA 107-2020

American National Standard for
High Visibilty Safety Apparel and
Accessories
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Classifications (ANSI/ISEA 107-2020)

X-Type of garment suited for work environment

Y- Class for the flourescent and reflective surface

X Type0 OffRoadand Non-Roadway Use
TypeR: Roadway and Temporary Traffic

Control Zones

Emergency, Incident Responders, Law

Enforcement Personnel

TypeP:

Minimurn level (Type 0 only)
Intermediate level (Type Rand P)
Highest level (Type Rand P)
Supplemental Item

Y (Casst

Class2
Class 3
ClassE

Z  Indicates Flame Resistance FR or Not
FR: This garment is not flame resistant
as defined by ANSI/ISEA 107-2020 Section 10.5.

Limitations of use ( ANSI/ISEA 107-2020):
Always wear the garment fastened. Keep lean: Should

the High Visibility properties of this garment become
irrecoverably soiled or contaminated, replace with a new one.
This garment s suitable for wear during an entire working
day and contains no toxic substances that can affect health
adversely in any other way. No allergic reactions due to skin
contact with this garment are known. Do not attempt to
repair damaged garments. All garments should be discarded
safely. The clothing should not be altered or iltered with extra
fabels or logos. The clothing should only be worn in situations
for which itis intended.

Available Size & Selection: it according to correct chest
and waistsize, refer o size chart. These garments have built
in allowance for comfort and to allow the garment to be worn
over medium bulky clothing.

Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong
sunlight. Store in clean, dry conditions.

After-care: After care (ANS/ISEA 107 2020):Garments have
alimited lfetime that will vary depending on the item and

use, garments should be periodically evaluated to ensure
performance level to ANSI/ISEA 107 2020. As a guide, garments
that are worn daily should be checked every 3 months or after
0 more than 25 washes. Garments that are worn less than
daily should be checked every year or after no more than 25
washes. Garments should be compared to a new garment to
ensure its continuing suitability. Additionally, inspect garments
for damage to fabric or tape, excessive soiling or abrasion
before each use.

Fibre Content Label: Refer to garment label for
corresponding content details

Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

i d labels: tape or
labels should not be roned! Please refer to the garment label
for the number and wash cycles claimed. The stated maximum
number of cleaning cycles s not the only factor related to the
lifetime of the garment. The lifetime willalso depend on usage,
care storage, etc. Garments should be discarded when the
protective qualities no longer apply eg, 1. Maximum number of
washesis reached. 2. The material has been damaged either by
fading or has been torn. 3. The reflective qualitis of the tape
have faded. 4. Garment is permanently soiled, cacked, burned
or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding
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Max temp 30°C, permanent press
Max temp 40°C, permanent press
Max temp 40°C, normal

Max temp 60°C, normal

Do Not Bleach

Do not tumble dry

ORRUKED

Tumble dry low

Tumble dry medium

washing details

Line dry/hang to dry MAX  Maximum
50x 50Washes

Drip dry

N MAX  Maximum

o notiron 25x 25Washes

fron Low MAX  Maximum

Iron Medium T2x 12 Washes

MAX  Maximum

Do not dry dlean
5x  5Washes

Dry clean - Any solvent
except Trichloroethylene

te pazijivo tako da ih mozete koristit u bilo kojem trenutku

Molimo pazijvo proitajte ove upte prie koritenja ove zaitne odjece. Trebalibite s takoder konzulirati
sa 0sobom zaduzenom za zastitu na raduili s u 7
odredenu radnu situaciju. Spremite ove upu

Detaljn
normi alaze 5 na efketiproovods
Primjenjive su samo norme i oznake koje
se nalaze na proizvodu i koje su navedene
winformacijama za korisnika. vi ovi

upotrebe (EN IS0 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Ocjecu uvijek nosite zakopéan.
Odrzavajte je cistom: Ako visoko vidljiva svojstva ove odjece
postanu nepovratno zaprljana i kontaminirana, zamijenite
je novom. Ovaj odjevni predmet pogodan je za nosenje

proizvodi Uredbe
(EV) 2016/425 | Uredbe 2016/425 kako su
uvedeni u zakon Ujedinjenog Kraljevstva
iizmijenjeni.

I koji
i i
mogu negativno utjecati na zdravlje na bilo koji drugi nacin.
Nisu poznate alergijske reakeije zbog kontakta ove odjece
sa kozom. Ne pokusavajte popravijati ostecenu odjecu. Sva od-

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Zatitna
odjeca (vidi naljepnicu)

Opéi uvjeti: Ova Europska norma specificira
lopce uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznaivanje zaititne
odjece i za informacije dobivene od strane
proizvodata.

reporucen raspon visine za korisnika
reporucen opseg prsa korisnika

reporucen opseg struka korisnika

= Preporucena duzinas unutarnje strane noge korisnika

jetase odbaciti. Odjeca ne smije biti preinacena
ili opremljena dodatnim naljepnicama il logotipima. Odjecu
treba nositi samo u situacijama za koje je namenjena

Ogranicenja uporabe (RIS 3279):Klasa 1 hlace se prema
normi RIS 3279 moraju nositi u kompletu sa RIS 3279
gornjim dijelom.

Dostupne velicine i odabir:
Odaberite u skladu sa velicinom prsnog kosa struka,
pogledajte grafikon za velicine. Ovi odjevni predmeti su malo
komotniji za udobnost i kako bi se odjeca mogla nositi preko
stednje glomazne odjece.

EN 150 20471:2013 +A1:2016
rava]n(a odjeca visoke

signalizira prisutnost
Korisnika toktom dana nod
(vidi oznaku)

Kiasifikacije (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

Skladistenje:
Ne skladistiti na mjestima izlozenima izravnoj i jakoj suncevoj
svjetlosti. Cuvati u gistim, suhim uvjetima,
Odrzavanje i njega:
Proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost za odjecu na kojoj
su oznake za odrzavanje zanemarene, izbrisane ili uklonjene.
Dmaka sastava viakna:

kuna odjeciza

X' XKiasa za florescentnu i reflektirajucu povrsinu 3 razine up

Klasa 1- Minimalna razina brzine prometa <30km/h
X Klasa 2 -Srednja razina brzine prometa <60km/h
Klasa 3- Najvisa razina brzine prometa >60km/h

Kod ud]ez’e s kapu\]ainm, periferni vid i sluh moZe biti umanjen.
Retroreflektirajuca traka i oznake:

Retroreflektirajuca traka il oznake se ne smiju glacati!
Navedena maksimalna kolicina ciklusa iscenja nije jedini

RIS-3279-TOM Izdanje 2 (2019): Norma
za Zeljeznicku industriju RIS-3279-TOM

Izdanje 2 zamjenjuje RIS-3279-TOM
Issue 1. Norme za Zeljeznicku industriju

(RIS) obavezne su za sve tlanove zeljeznicke

grupe te se primjenjuju na sve relevantne

faktor povezan s vijekom trajanja odjece. On takoder ovisi

0 uporabi, skladistenju, itd. Molimo provjerite oznaku na
odjeci za zatijevani broj i kolicinu ciklusa pranja. Odjecu bi
trebalo odbaciti kada izgubi zaititna svojstva, npr. 1. Kada je
dostignut maksimalan broj pranja. 2. Kada je materijal ostecen
gubitkom boje li je poderan. 3. Reflekirajuca svojstva trake su
izblijedjela. 4. Odjeca je trajno zaprljana, napuknuta, spaljena

tionosti ilijako ostecena
Oznake za odrzavanje:Pogledaj ku na odjedi za e p pranju.
Max. temperatura 30°C, blagi postupak [ susitina uzetu MAX  Max
Max. temperatura 40, blagi postupak [T Prirodno suiti na uzetu 50x s0pranja
Max. temperatura 40 °C, normalan postupak <4 Ne glaati PEs ;“;“"m
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak <= Max. temperatura glacanja 110°C MAX Me: ’
A Neimbjeljvati &) Max. temperatura glazanja 150°C 12x 12 pranja
B30 Ne distiti kemijski MAX  Max.
® e 5x  5pranja

Susiti u sudilici pri niskim
Standardno suSenje u susilici

B Ne susiti u susilici
@

Prosimo dapred upasbo ega zlinega st skrbnu prberte o navodia, rv ok s svofm Kordin-

torjem za varnost in zdravje a
delovno situacijo. Skrbno shranite ta navod\la

ko da i i atko Kdarol ogldate.

Podrobne informacije o ustreznih standardih
najdete na etiketi izdelka. Uporabljajo se
samo standardi n kone, ki se pojavijajo na
izdelku in v podatkih za uporabnike spoda.
U Vst izdelki ustrezajo zahtevam Uredbe (EU)
C n 2016/425 in Uredbe 2016/425, kot je bila

Omejitve uporabe (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 & ANSI /ISEA 107-2020): Oblacilo vedno nosite zapeto.
Ohranite ga cistega: Ce se visoko vidnih delov oblacila ne

da veC oistit ali pa je oblacilo okuzeno, ga menjajte 2
novim. To oblailo je primerno za nosenje ves delovni dan

in ne vsebuje strupenih snov, ki lahko kakorkoli vplivajo na
zdravje. Alergijske reakcije zaradiistika koze s tem oblacilom
niso znane. Ne poskusajte popraviti poskodovanih oblail.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Zasiitna
oblatila (Glejte etiketo)

Splosne zahteve Ta evropski standard
doloca splosne zahteve glede ergonormije,
staranja, velikosti, oznacevanja zascitnih
oblacil in za informacije, ki jih zagotavlja
proizvajalec.

in spremenjena.

A= Priporocen razpon visine uporabnika

Priporocen obseg prsi uporabnika

Priporocen obseg pasu uporabnika

Priporocena mera notranje strani noge uporabnika

uvedena v zakonodajo Zdruzenega kraljestva

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Visoko
X vidna opozorilna oblaila, ki kazejo

datnimi nal i
Togotipi. Oblacila Jepmrebnonosmsamavswmacuah [
Katere so namenjena..

Va oblaclaj otieba varo odvrect Oblacia e smefo
biti

Omejitve uporabe (RIS 3279):Hlace razreda 1, ki se
sklicujejo na skladnost RIS 3279, je potrebno nositi z gornjim
delom oblatila, skladnim z RIS 3279.

Razpololjiva velikost & Pravi izbor:
Prilagoditev glede na pravilno velikost prsnega koa i pasu,
glejte tabelo velikosti. Ta oblacila so opremjena z dodatkom
za udobje in omogozajo, da se obladilo nosi preko srednje
debelih oblacil.

Shranjevanje:

NE hranite na mestih, ki o izpostavljena neposredni ali moéni
sonén svetlobi. Hranite v cstih, suhih pogojih.

Nega:

Proizvajalec za oblatila, Kjer so

in ponodi (glejte etiketo)

Kiasifikacije (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X Razred za fluorescencno in odsevno povino - 3 ravni

>

Razred 1- Minimalna raven hitrosti prometa <30 km/h
Razred 2- Srednja raven hitrosti prometa <60 km/h
Razred 3- Najvija raven hitrosti prometa> 60km/h

>

oznake 22 nego prezte, ibrsane al odstranjene
Oznaka glede vsebnosti viaken:
Za ustrezne vsebinske podrobnosti,si oglejte etiketo oblaila.

Opozorilo:

Ce obstaja kapuca, se periferni vid in luh lahko poslabata.

Retro-odsevni trak in etikete:

Retro-odsevnega traku in etiket ne smete likati! Glede Stevila in

pralnh cilov, i ogleje etiketo oblacil. Navedeno maksimalno

steviloclov pranjan i dejaunik,povezan 2
b e odvisna tudi od upmahe,

2. izdaja (2019): Zeleznick.
industrija Standardna RIS-3279-TOM Issue
25e nadomesti RIS-3279-TOM Issue 1.
Zelezniske industrijskimi standardi (RIS) so
obvezni za vse clane skupine v Zelezniskem
prometu in veljajo za vse dejavnosti.

shranjevanja, nege, td. Oblatila je potrebno zavredi, ko zaititne
lastnost vet ne veljajo, pr. 1. Dosezeno je maksimalno stevilo
pranj. 2. Material je bil poskodovan, bodisi 2 bledelostjo ali pa
e raztrgan. 3. Odsevne lastnosti traku so zbledele. 4. Oblacil je
trajno umazano, razpokano, zazgano ali moéno odrgnjeno.
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Laes venligst denne vejledning for brug af denne takt di
valg af beklzedning il din specifike arbejdssituation. Opbevar denne veﬂedmng <4 denaltdortiganoeliy

Se produktmazrket or detaljerede

oplysninger om de tlsvarende standarder.
Kun standarder og koner, der vises pd bade
produktet og brugeroplysningere nedenfor,

U K gaelder.Alle disse produkter overholder
kravene i forordning (EU) 2016/425 og

C n forordning 2016/425 som bragt i britisk
lovgivning og @ndret.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklaedning (Se label)
Denne europzeiske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, zldring,
storrelse, markning af
beskyttelsesheklzedning og information
leveret af producenten.

A= Anbefalet hojde af bruger
B= Anbefalet brystmal af bruger
nbefalet taljemal af bruger
nbefalet indvendig benlengde af bruger

Begraensninger i brugen (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Baer alid tojet fastgjort.
Hold det rent: Huis hi-vis tojet bliver meget snavset, skal det
udskiftes med nyt. Tojet er egnet il e hel dag brug /slid og
indeholder ingen giftige stoffer, der kan pavirke sundheden.
Ingen kendte allergiske reaktioner grundet hudkontakt med
dete toj Forsog ikke at reaprere beskadigede beklzedningsdele.
Tojet bor bortskaffes hensigtsmaessigt. Tojet mé ikke zndres
eller udstyres med ekstra marker og logoer. Tajet bor kun
bruges i ituationer, som det er konstrukeret il

Begraensninger i bru

(RIS 3279): Klasse 1 bukser haevder RIS 3279 Compliance
erforpligtet il at blive béret med en RIS 3279 overkroppen
beklaedningsgenstand.

Tilgengelig storrelse og valg:
Passer i overensstemmelse med korrekt bryst og talje storrelse,
se storrelse diagram. Disse beklzzdningsgenstande er rumelig i
storrelse for at kunne baeres over medium storrelse beklzedning.

ENISO20471:2013 + K1:2016 High

ity Beklzedning signalerer
bmgmns tilstedevzerelse om dagen
og natten (se maerket)

X Klassificationer (EN 10 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse for fluorescerende og reflekterende overflade
-3 levels

X Klasse 1 - Minimum niveau trafik hastigheder <30
kilometer i timen
Klasse 2 - Mellemniveau trafik hastigheder <60
kilometer i timen
Klasse 3 - Hojeste niveau trafik hastigheder > 60
kilometer i timen

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har erstattet RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) er obligatoriske
paalle medlemmer af Railway Group og
gaelder for alle relevante aktiviteter.

Opbevar i rent og tart miljo udenfor direkte sollys
Garanti:

Producent stér ke tl ansvar for beklaedningen his tojets label
erfemet e ignoreret

Fiber indhold label

L i tojts label forBber indholdet

Advarsel:

Ved brug af haette kan udsyn og horelse nedszettes.
Refeksband og etiketter:

Refleksband eller etiketter bor ke stryges!

Se tojet maerke for antal vaskecyKlusser det md have.

Den angivne maksimale antal rensninger er ikke den eneste
faktor for tojets levetid. Levetiden il ogsa afhzenge af brug,
pleje oplagring osv

Beklzzdningsgenstande skal kasseres, nir de beskyttende
kvaliteter ikke lzngere overholdes f.eks er 1. Hojeste antal vask
néet. 2. Materialet er blevet beskadiget, enten ved blegning
eller er blevetbeskadiget. 3. Refleksbandet er falmet. 4.
Bekledningen er snavset, revnet, braend eller beskadiget.

rsafety

3 ou
for your specific work situation. Store these.

Refer to the product label for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on
both the product and the user information
below are applicable. All these products
comply with the requirements of Regulation
(EU) 2016/425 and Regulation 2016/425 as
brought into UK law and amended.

Please read these instructi before using this u
officer or perior with regard bi
instructions carefully 5o that you can consult them at any time.

Limitations of use (EN IS0 20471:2013 + A1:2016, RIS 3279
& ANSI/ISEA 107-2020): Always wear the garment fastened.
Keep clean: Should the High Visibilty properties of this garment
become irrecoverably soiled or contaminated, replace with a
new one. This garment is suitable for wear during an entire
working day and contains no toxic substances that can affect
health adversely in any other way. No allergic reactions due to
skin contact with this garment are known. Do not attempt to

EN1S013688:2013 + A1:2021

Protective Clothing (See label)

General Requirements This European
1

repair damaged garments. All garments should be discarded
safely. The clothing should not be altered or fitted with extra
Iabels or logos. The clothing should only be worn in situations
for which its intended..

for ergonomics, ageing, sizing, marking
of protective dlothing and for information
supplied by the manufacturer.

Recommended height range of wearer
Recommended chest girth of wearer
C= Recommended waist girth of wearer
D=Recommended inside leg measurement of wearer

ENIS0 20471:2013 + A1:2016, High

itations of use (RIS 3279): Class 1 trousers claiming RIS
3279 Compliance are required to be worn with a RIS 3279
upper body garment.

Available Size & Selection:
Fit according to correct chest and waist ize, refer to size chart.
These garments have built in allowance for comfort and to
allow the garment to be worn over medium bulky clothing.
Storage:

DO NOT store in places subject to direct or strong sunlight. Store
in clean, dry conditions.

the users presence d
night (see label)

Classifications (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Class for
the fluorescent and reflective surface - 3 levels

ing day and

>

Class 1 - Minimum level traffic speeds <30km/h
Class 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Class 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard, RIS-3279-TOM Issue 2
has replaced RIS-3279-TOM lssue 1.

Aft ill not accept liability for
garments where car labels have been ignored, defaced

or removed.

Fibre Content Label:

Refer to garment label for corresponding content details.
Warning:Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Retroreflective tape and labels:

Retroreflective tape or labels should not be ironed! Please
tefer to the garment label for the number and wash cycles
dlaimed. The stated maximum number of cleaning cycles is
not the only factor related to the lifetime of the garment. The
lifetime will also depend on usage, care storage, etc. Garments
should be discarded when the protective qualities no longer
apply eg, 1. Maximum number of washes is reached. 2. The
material has been damaged either by fading or has been tor.

ilway y
‘mandatory on all members of the Railway
Group and apply to all relevant activities.

3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing detail.

B

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process |
Max temp 40°C, normal process =
Max temp 60°C, normal process A
A DoNotBleach =
=L o not tumble dry =
Tumble dry low ®

€1 Tumble dry normal

Line dry g/ax Maximum
Drip line dry X 50 Washes

MAX  Maximum
Donotiron 25x 25 Washes
Iron max 110°C VA Maximum
Iron max 150°C 12x 12Washes
Do ot dry dlean MAX  Maximum

5x  5Washes

Professional dry dlean

Prasome atidziai perskaityti apsaugmes aprangos naudojimo instrukijas pries pradedant j naudot. Aptarti

jasu specifines

LT

ik, Saugokt a4 mtrukis kad et Ko galtumete o prskay

tiesioginiu

Produkto etiketéje rasite Ssamesnés
informacijos apie atitinkamus standartus.
Galioja ik te standartai i ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo

ce

U informacijos lape.Visi3ie produktai atitinka
Reglamento (ES) 2016/425 ir Reglamento
CcC 2016/425 reikalavims, trauktus | JK

Istatymus ir i dalies pakeistus.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Apsauginai drabuiai (Ziurekite etikete)
Bendri reikalavimai. s Europos standartas

(&) nurodo bendrus rekalavmus ergonomis-
kumui, nusidévéjimui, dydziams, apsaugos
drabuziy Zyméjimui ir gamintojo pateiktai

®
of

@l

Naudojimo apribojimai (EN 150 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 ir ANSI/ISEA 107-2020): Drabuis turi bati dévimas
uisegtas. laikykite svariai: ei $io drabuzio gero matomumo
savybes uztersiamos ar nepataisomai suteptos pakeiskite ji
nauju. Sis drabuis tinkamas déveéti visa diena ir neturi jokiy
toksiniy medziagy, vienokiu ar kitokiu bidu jtakojanciy
sveikata. Netaiskykite sugadintos aprangos, atsakingai
igmeskite. Drabuis neturi b taisomas, etiketes ir ogotipai
nekabinami. Drabuis tur biti dévimas tik pagal paskirt]
pritaiktose situacijose..

RIS 3279 naudojimo apribojimai: Klasés 1 kelnés
RIS 3279 turi it dévimos su tos pacios klasés viriutiniu
drabuziu RIS 3279.

informacija.

rekomenduojamas dévétojo gis
rekomenduojama kritines apimtis
rekomenduojama liemens apimtis
o dines
i

ydziai ir Atranka:
Matuokités pagal atitinkama kritinés ir liemens dyd. Ziarekite
dydiy lentele. Si apranga pasiiita taip, kad bty patogi ir galima
biity déveti ant vidutiniskos kitos aprangos.
laikymar
r patenka tiesioginiai saulés spinduliai.

EN 150 20471:2013 + A1:2016

X HiVis gero matomumo signal
drabuiai naudojimui dieng ir naktj
(ziarekite etikete)

Kiasifikacijos (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

X' XKiasé fluorescensiniams i atspindintiems pavirsiams
“3lygiai
Klasé 1 - maiausiam eismo greicio lygiui <30km/h
X' Klasé 2 - vidutiniskam eismo greicio ygiui <60km/h

Klase 3 - didziausiam eismo greiio lygiui >60km/h

RIS-3279-TOM leista 2 (2019) :
Gelezinkeliy pramonés standartas

RIS-3279-TOM 2 leidimas pakeité
RIS-3279-TOM 1. Geleinkeliy pramones
standartas (RIS) yra privalomas visoms
gelezinkelio grupems i taikomas visoms
susijusioms veikloms.

; kur
la\kyklle 3varioje ir sausoje vietoje.

Priefira:

Gamintojas neatsako uz gaminius, jei nesilaikoma etikeciy
nurodymy, jos yra sugadintos ar nuimtos.

Pluosto sudeties etiketé

el pluoto sudeties ztrektedraburio tikete

mesio:

Tenkar Y1 obtuas,perferiis mtymas rKausa gl

susilpné

Retror eﬂ ktyviné juosta ar etiket

neturi bii Iyginamos lygintuvu! Skalbimy ir valymo cikly
~ ket d Jaikas prikl:

nevien tiktai nuo skalbimy skaiciaus, bet ir nuo naudojimo,
Talkym i t, Drabuziy nebenaudkite iy apsaugines savybes

Va\
PORTWEST

UK
cA

CERTIFIED TO:
EN ISO 20471
RIS-3279
ANSI/ISEA 107
AS 4602.1

SIZE CHART B

&/
[~ o]

™ M
SHORT | 152-164| 74
REG [164-176] 79
TALL |176-188| 84
XTALL|188-202| 92

(I

&

PAP

quefairedemesdechets.fr

“ INCHES w™ EURO - INCHES w™ DE FR

XS 32"-34" 80-88 40-44 XS 2628 68-72 42-44 34-36

S 36"-38" 92-96 46-48 S 3032 76-80 46-48 38-40

M 40"-41" 100-104 50-52 M 33-34 84-88 50 42-44

L 42"-44" 108-112 54-56 L 36-38 92-96 52-54 46-48

XL 46"-48" 116-124 58-62 XL 40-41 100-104 56 50-52
XKL 50"-52" 128-132 64-66 XXL 42-44 108-112 58-60 54-56
3XL 54"-55" 136-140 68-70 3XL 46-47 116-120 62 58-60
AL 56"-58" 144-148 72-74 4XL 48-50 124-128 64-68 62-64
SKL 60"-64" 152-160 76-80 U5 0123

MANUFACTURER, Portwest, Westport, Co Mayo, F28 FY88, Ireland

www.portwest.com

Va rugam it aceste nstructiuni cu atentie inainte de a folos echipamentul de protectie Trebuie de asemenea

irect cu privire la potrivite pentru

situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni cu grija pentru a le consulta oricand.

it cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar

standardele i pi care apar atat

Limitari de utilizare (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
Purtatiintotdeauna imbraca-
mintea fixata. Pastrati curat: In cazul n care propriettile
cuvizibil icata ale acestui articol vor fi murdare sau

LI I ve produs catsiin manualul de uilzare de
mai jos. Toate aceste produse sunt conforme

C R < crinele Regulamentului (U6) 20167425
siale Regulamentului 2016/425, astfel
cum au fost introduse in legislatia britanica
simodificate.

ENISO 13688 2013 + A1:2021
pro

contaminate irecuperabil, inlocui cu unul nou. Aceasta
imbraciminte este potrivit pentru purtare pe parcursul unei
zile intregi de lucru si nu contine substante toxice care pot
afecta sanatatea in orice alt mod. Nu se cunosc reactii alergice
din cauza contactului cu pielea cu acest imbracaminte.
Nuincercati sa reparati hainele deteriorate. Toate hainele
trebuie aruncate in sigurant. Imbracamintea nu trebuie
modificaté sau dotata cu etl(hete sau logo-uri suplimentare.

otectie

Cerintele generale specificate in acest
Standard European pentru ergonomie,
varsta, dimensiuni, marcajre pentru
articole vestimentare d eprotectie si

trebuie purtata numai i situatile pentru
care este destinata..

Limitari Utilizare (RIS 3279): Clasa 1 pantalonii care pretind
afi f RIS 3279 trebuie sa fe purtati cu un articol vestimentar
RIS 3279 in partea de sus a corpului,

informatii oferite de furnizor.
A- Inaltime recomandata utilizator

B= Circumferinta piept recomandata utilizator
(= Gircumferinta talie recomandata utilizator

Dimensiune si selecti
S potmeste nfuncie de dimensiunea crect  pietuluis
ataliel, consulta diagrama de imersiuni. Acesteartcle de
pentru (ﬂnfun si

picior utilizator

EN 150 20471:2013 + A1:2016,

a fie purtate pe hai

Depozit:

NU depozitati in spatii cu expunere directa si puternicala soare.
uscate.

Depozitaiin

izatorul impul zilei si al
noptii (vezi eticheta)

Classificari (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Clasa pentru
suprafata fluorescenta si reflectrorizanta- 3 nivele

>

Clasa 1-Viteze trafic nivel minim<30km/h
(Clasa 2 Viteze trafic nivel intermediar <60km/h
(Clasa3 Viteze trafic nivelul cel mai ridicat >60 km/h

>

prarado savo funkcijas, pavyzdiui: 1
skalbimy skaicius; 2. medziaga yra ks |ples(a,
3.juosty atspindincios savybes nubluko; 4. drabuzis yra
nepataisomai isteptas, jtrikes, nudeges ar nusitrynes.

Vaske anvisning: Se label pa beklaedning for vask.

Max temp 30°C, skaneprogram 1] Torres fugtigt haengende pé snor eller bajle ~ MAX  Max
Max temp 40°C, skaneprogram  [11]  Torres yadt haengende pé snor eller bojle X SOvaske
Max temp 40°C, normal vask 54 Maikke stryges MAX  Max
Max temp 60°C, normal vask S Styges ved max 100°C 25« 25vaske
A< Brugikke blegemiddel =\ Stryges ved max 150°C %ﬁ :’lza:aske
B Maikke torretumbles I Wik reses MAX  Max
Torretumbles ved lav varme ®  Pprofessionel rens 5x  Svaske

Torretumbles ved normal varme

Lis bruksanvisningen noga innan du anvander skyddsklader. Du bir ocks3 kontakta din skyddsombud eller
narmaste chef nér det galler limpliga klader for din specifika arbetssituation . Forvara dessa instruktioner

noggrant s att du kan héra dem nér som helst

Se produktens etikett for detaljerad
c € information om motsvarande standarder.
Endast standarder och ikoner som visas pé
bade produkten och anvindarinformationen
nedan ar tillimpliga. Alla dessa produkter
uppfyller kraven i forordning (EU) 2016/425
C A och frordning 2016/425 i enlighet med
brittisk lagstiftning och andrades.

nytt. Detta plagg é lampligt for slitage under en hel arbetsdag
och innehaller inga giftiga amnen som kan paverka halsan
negativt pa ndgot annat sétt. Inga allergiska reaktioner pa grund
avhudkontakt med detta plagg ar kanda. Forsok inte reparera
skadade plagg. Alla plagg ska kasseras sakert. Kladerna fir inte
forandras eller utrustas med extra etiketter eller logotyper.
Kléderna bor endast baras i situationer som den ar avsedd for.
Readymade garmet regntornstest, valfritt"R”-symbolen kan
ersittas med en X" -symbol o testet nte ufors el ntear

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Skyddsklader (se etikett)
Allmanna krav Denna

lampligt. for belagda tyger eller
laminat vid olika omgivningstemperaturer.

(&) anger allmanna krav pa ergonomi,
aldrande, dimensionering, markning av
skyddsklader och om information fran
tillverkaren.

ekommenderad hojd utbud av anvandaren
ekommenderat brost omkrets av anvandaren
ekommenderad midjomkrets av anvandare
ekommenderad insida av benets matning av anvandaren

(RIS 3279): Klass 1 byxor
havdar RIS 3279 Gverensstammelse maste baras med en RIS
3279 dverkropps plagg.

Tillganglig storlek och urval:
Passa enligt ritt brést och midjestorlek, se storlekskarta. Dessa
Klider har byggt in for komfort och att kladerna ska baras dver
del Klider.

EN 1S0 20471:2013 + A1:2016,

X Hog synbarhet Klder signalerar
anvandarens narvaro under dag och
natt (se etikett)

Kklassificeringarna (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlass for fluorescerande och reflekterande yta - 3 nivéer

>

Klass 1 - Minimum level traffic speeds <30km/h
Klass 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Klass 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

>

Férvaring:
Forvaras pé platser med direkt eller starkt solljus. Férvara i rena,
torra forhallanden.

Eftervard:

Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar for klider dar vard
etiketter har ignorerats, utplanats eller tagits bort.

Fiber Content Label:

Se skitselréd for motsvarande innehalls detaljer.

Varning:

Om det finns en huva, perifer syn och hirsel kan forsamras.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har ersatt RIS-3279-TOM Issue 1. Jarnvigs
Industry Standards (RIS) ar obligatoriska

pa alla medlemmar i Jamvagsgruppen och
tillampas pa samtliga berdrda aktiviteter.

Reloxavkannande lpeller etketter borine srylasliinvisas
for siffer och tvattcykler

znglvna maximala antalet rengdringscykler ir inte e

enda faktor som har samband med livslingden av plagget.

Livslangden beror ocksd pa anvandning, vard lagring, etc Klider

b kasseras nar de skyddande egenskaper inte langre galler

tex. & 1. Max antal tvéittar uppnitts. 2. Materialet har skadats

Begransningar for anvandning (EN 150 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Bar alltid plagget
fast. Hall ren: Om kladerna med hog synlighet i detta plagg
blir odtervinnligt smutsiga eller fororenade, byt ut mot ett

g blekning eller har rivits. 3. De reflekterande
egenskaperna hos bandet har bleknat. 4. Plagget ar permanent
smutsig, sprucken, brand eller kraftigt skavt av

Skalbimas : dél skalbimo informacijos Ziurékite etikete.

Aukitiausia temperatiira 30°C, ©

lengvas skalbimas m
|

Aulgtiausia temperatiira 40°C,
~ lengvas skalbimas

Aulgtiausia temperatiira 40°C, >
normalus skalbimas =

Aukiiausia temperatiira 60°C,
==

normalus skalbimas

A Nebalinti

B Nediiovinti dziovykléje

®

Ziovinti dziovykléje Zemoje temperatiroje

Diiovinti dZiovykléje normalioje temperataroje
Diiovinti pakabinus

» B ) MAX  Daugiausia
Dziovinti negreztus pakabinus 50x 50 skalbimy

Nelyginti MAX  Daugiausa
Lyginimas 110°C 25x 25 skalbimai

) " MAX  Daugiausia
Lyginimas max 150°C 12 Trstaim
Sausas valymas negalimas MAX Daugiausia
Profesionalus sausas valymas x5 skalbimai

Julutemilexoni keto udhezime me kujdes pam sete pemmm kete veshje te sigurise. Ju gjithashtu duhet te

i me zyrtarin tuaj te sig

ne lidhje e rrobat per gjendjen tuaj

te vecante te punes. Ruaji k

yre ge me tane cdo kohe.

Referojuni etiketes se produkit per
informacion te detajuar mbi standardet

perkatese. Vlejne vetem standardet dhe

ikonat qe shfagen ne produktin dhe

| l K mvmmannmne pemumemme poshte. Té

Kufizimet e pérdorimit (EN 150 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Vishni gjithmoné veshjet
temberthyer. Mbani té pastra: Neése vetité e dukshméise sé
larté té késaj veshje béhen té ndotura ose té kontaminuara
e ményré t pakthyeshime,t zévendsohen me i e .

cA « ket egles (56 16438 ah

Rregullores 2016/425 sig jané sjellé né ligjin
 Mbretérisé sé Bashkuar dhe ndryshuar.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Veshje
mbrojtese (lexo etiketen)

Kerkesa te pergiithshme. Ky Standart
Europian percakton kerkesat e
pergjithshme per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e
veshjeve mbrojtese dhe informacionet
rreth prodhuesit.

Kjo veshj pér t'u perdorur gjaté njé
dite té téré pune dhe nuk pérmban substanca toksike qé
mund té ndikojné negativisht né shéndetin né ndonjé ményré
tetér. Nuk dihen reaksione alergjike pér shkak té kontaktit té
Iekurés me kété veshje. Mos u pérpiqni té regulloni veshjet

e démtuara. Té gjtha rrobat duhet t hidhen n& ményré té
sigurt. Veshja nuk duhet té ndryshohet ose té pajiset me
etiketa ose logot shtese. Veshja duhet té vishet vetém né
situata pérté cilat éshté menduar..

Kufizimet e perdorimit (RIS 3279): lasa 1 pantallona
pretenduar RIS 3279 Pajtueshmeria kerkohet te jete i veshur
me nje RIS 3279 veshje e siperme te trupit.

A= Gjatesia e Perdoruesit
Perimetri i Kraharorit
erimetri i Belit

= Gjatesia e Kembes

X EN1S020471:2013 + M1:2016
Veshje te Dukshmeri

Madhésia dhe pérzgjedhja e disponueshme:

Pérshtatet sipas kraharorit dhe madhésise sé mesit, referojuni
tabelés s& madhésise. Keto veshje kané ndértuar me nje
madhesi me te madhe se normale pér rehati dhe pér tu veshur
mbi veshjet e tjera.

Magazinimi: Mos  ruaje nen rezet e diellt te forte. Duhet
mabjtur ne kushte te pastra, te that;

Klasifikimi (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
Jasi per i flektive,

>

: Prodhuesi nuk do te pranoje pergjegjesi per
veshje ku eiketat e Kujdesiane ijorua, e as hequ

Etiketa e Permbajtjes:

-3 nivele
Klasi 1-Trafik minimal,shpejtesia <30km/ore

Klasi 2 - Trafik mesatar, shpejtesia <60km/ore
Klasi 3 - Trafik maksimal, shpejtesia >60km/ore

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Standarti
9-TOM

veshje per detajet e permbajtjes perkatese.
Kujdes:

Kapuci mund te reduktoje shikimin periferik dhe degjimin
“Shiriti Retroreflective dhe etiketa:

Shiriti Retroreflective ose etiketat nuk duhet te hekurosen!

Ju luten referojuni te etiketa veshjes per numrin dhe larjeve

te pretenduar.

Numri deklaruar maksimal i cikleve te pastrimit nuk eshte faktori

i
botimi 2 ka zevendesuar RIS-3279-TOM
Issue 1. Standarti i Industrise se
Hekurudhave (RIS) jane te detyrueshme
per te gjithe anetaret e Grupit te
hekurudhave dhe te zbatohet per te gjitha
aktivitetet relevante.

j varet nga
perdorimin, ruajtjen e kujdesit, etj
Veshje duhet te hidhet kur cilesite mbrojtese jane hequr ose
demtuar me psh, 1. Numri maksimal ilan arrihet. 2. Materiali
eshe demtuar os nga venite ose eshte grisur 3. Cleste

jane zbehur. 4. Garment ne
menyre te perhershme, plasaritur, djegur apo rende gerryer.

pranja: Za podrobnosti gl

Maks. temp. 30°C, blag postopek |
Maks. temp. 40 °C, blag postopek |
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek &<
Maks. temp. 60 °C, normalen postopek =
A< Neuporabljajte belil

=L Nesusite v sugilnem stroju

®

Nezno susite v susilnem stroju

Normalno susite v susilnem stroju

lede pranja, s oglej

Susite na vrvi ok Makimano
. X

Susite mokro na vrvi S0pranj
MAX  Maksimalno
Nelikajte 25x 25 pranj

Likajte pri maks. 110 °C vAX  Maksimalno
Likajte pri maks. 150 °C 12x 12 pran
Ne distite v kemicni cistilnici MAX  Maksimalno

Cistite v profesionalni kemicni 3% SPrani

distilnici

Les di for du bruker

eller
nermeste overordnede med hensikt plagg egnet til din bestemte ame-dssuuas,on Oppbevar disse nstruksene
et trygt sted slik at du kan konsultere dem nér som helst.

Se produktets etikett for detaljert
informasjon om tisvarende standarder.
Bare standarder og ikoner som vises bde

c € P produktet og brukerinformasjonen
U K nedenfor, gjelder. Alle disse produktene
oppyller kravene i forordning (EU) 2016/425
C n og forordning 2016/425 som brak i britisk

Restriksjoner for bruk(EN 150 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020) : Bruk alltd plagget lukket. Hold
vent: Blir synlighetseffekten odelagt eller meget skitten m3
plagget erstattes. Dette plagget er egne il & bruke en hel
arbeidsdag og innholder ingen giftige substanser som kan
pavirke helsemessig. Plagget bor ikke endres eller brukes
med ekstra logoer. Plagget skal kun benyttes i stuasjoner
det er ment for..

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Verneplagg (se merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske
standarden spesifiserer generelle kray for
ergonomi,aldring, starrelser, markering
av verneplagg og for informasjon levert
av produsenten.

Tov og endret.
N
@]

A= Anbefalte hoyde til brukeren

B=Anbefalt brystmal (omkrets) il brukeren
C=Anbefalt midjemal (omkrets) til brukeren

D = Anbefalt buksebenmal (innsidema) til brukeren

EN IS0 20471:2013 + A1:2016
Synlighetsklzer (high vis)
X varselsklzer advarer om brukerens

Begrensninger i bruk (RIS 3279): Bukser i klasse 1 som
péberoper RIS 3279-samsvar skal brukes sammen med et RIS
3279-plaggtil overkroppen.

Tilgjengelig storrelse og valg.
Tilpass il rett

Plaggene har innebygget plass ikatdean benyttes over
medium byggende Klaer.

Oppbevaring:

SKAL IKKE lagres pa steder utsatt for direkte eller sterkt sollys
Oppbevares i rene og tarre forhold.

Pleie:

Produsenten er ikke ansvarlig for kzer hvor vaskeanvisningene
har blittignorert, bitt gjort uleselig eller fiemet.
Merkelapp for fiberinnhold:

Se plaggets il

(se merkelapp)

Klassifiseringer (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

X XKlasse for fluoriserende og reflekterende
overflate - 3 nivéer

X ass - Minimumsnivg uafkkhastigheter < 30 ke

Class 2 -Mellomliggende niva trafikkhastigheter < 60 k/t

Class 3 -Hoyeste niva trafikkhastigheter > 60 km/t

Advarsel:
Pa plagg utstyrt med en hette kan det perifere synsfeltet og
horselen bl nedsatt.

Reflekstape og merkelapper:

Reflekstapen eller merkelappene skal ke strykes! Se plaggets
merkelapp for antallet og hva slags vaskesykluser det skal
kunne tale. Angtt antall vaskesykluser er kke den eneste
faktoren i forbindelse med levetiden av plagget. Levetiden
mgsa vaere avhengig av bruk, pleie og oppbevaring m.m.

RIS-3279-TOM utgave 2 (2019): Rail-
‘way Industry Standard RIS-3279-TOM

Kastes nar det
ke lenger gjelder, ks, 1. Maksimalt antal vask e nadd
2. Materialet har biit skadet, falmet eler revet. 3. De

kapen til tapen har falmet. 4. Plagget er

utgave

Issue 1. Railway Industry Standards (RIS)
er obligatorisk pa alle medlemmer av
Railway Group og gjelder ale relevante
aktiviteter.

permanent sittent, sprukket, brent eller strkt it

for

Maks. temp. 30°C, skinsom behandiing 1]
Maks. temp. 40 °C, skansom behandling [ 1]
Maks. temp. 40 °C, normal behandling &<
Maks. temp. 60 °C, normal behandling =
A Maikke blekes
TS Taler kke torketrommel =
Taler torketrommel, lav ®
Taler torketrommel, normal

Ma torkes pd klessnor nsnax Maksimal
Drypptorkes X S0vask
MAX  Maksimal
Kanlkkes"yke‘S ) 25 25vack
Kan strykes p inntil 110 °C MAX  Maksimal
Kan strykes p inntil 150 °C 12x 12vask
Talerikke rensing MAX  Maksimal
5x  Svask

Taler profesjonell rensing

Tvitt Etiketter: Se skotselrd for motsvarande tvitt detaljer.

Max temp 60 ° C, normal process
Blekinte

Torktumla ¢j

Torktumlas lag

Torktumlas

Hix g
RRRNEE

(@)

Jim max 110°C
Iron max 150° C 12x
Inte kemtvitas MAX  Max
) Pprofessionell kemtvitt

Max temp 30°C, mild process linje torr MAX  Max
Max temp 40 ° C, mild process Dropp linje torr 50x 50 tvattar
Max temp 40 ° C, normal process Strykinte Max  Max

! 25x 25wattar

MAX  Maximalt
12 Tviittar

5x  sTvattar

By nacka,

MO O3HATOMMTUCA 3 HIAMM B GyAb-Ki aC

(EN 150 13688:2013, IDT; 150 13688:2013, DT);

BUKOpHC B TaKo

HOBHHI MPOKOHCYMETYBTHC 3 GaXIBieM 3 TeXKi Ge3nek a60 3 GE3nOCepeHiM HaUaMHHKOM LIOR0
BIANOBIAHOTO ORATY ANA BALIOY KOHKPETHOI POGOOI CHTYaL. 36epiraie i IHCTPYKLT AGAANMBO, 1406 B

JICTY EN 150 20471:2016 (EN IS0 20471:2013, IT), ACTY EN IS0 13688:2016

150 20471:2013

Binbuw geranchy ingopmatio
CTaHAAPTH ZIMB. Ha ETUKETLL NPOAYKTY.
3aCTOCORYIOTHCA TINbKM CTaHAGPT | 2HaUKN,

-+ A1:2016, RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): 3aBxan
HOCITb ORAr 3aCTEGHyTHi. JlOTPUMYiITECH UnCToTH:

UA|
@
C

iHgopMalii 4ns KopucTyBasa Hibkve. Yci i
TOBapU BIANOBIAAI0TH BUMOTaM PernameHTy
(€C) 2016/425 Ta Pernamenty 2016/425,
BHECEHIX 0 3aKOHOAIBCTE

0By GyAyTb HeOBOPOTHO 3HIDKeHi Uepe3 NnAN 260
3a6pyaHeNHA, 3aNTHIT Horo HoBAM. ek 0AT npuRaTHIE
AMA HOCIHHA MPOTATOM BCbOro POBONOT0 AHA  He MICTHTS.

T2 BHECHIX A0 HIX 3MIK.

TOKCHHIX pes
3110OB'A Gyab-AKMAM iHuLIM COCOGOM. Aneprini peaKLli
epe3 KOHTKT LIKIPW 3 LM ORATOM He COCTEPITaTocA.
He HaMaraiiTech peMONTYEaTH TOWKOKeH A, Bech
OB M€ yTWA3yBaTHCA Geaneann cocoSom. He Moxwa

BAMHYTY Ha

[BCTaHOBNIOE 3aranbHi BUMOTY 40

‘O, HAHOCHTH Ha HBOTO 7OAATKOBI
OpAr nosure

€PrOHOMIKW, CTapiHHIO, Po3Mipis,
MapKyBaHHI0 32XHCHOTO 0AATY | ANA

® EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3axucHuii 0BT (UiTbcA eTHKeTHy)

ﬁ Rt cranapt
1 OTpHMaHHA iHbOpMALT, AKa HAAETHCA

TInbKM B NPUIHAUHUX LInX.
06mexenns Ro 3acrocyBanks (RIS 3279):Knac 1 wranu
RIS 3279 NOBHHHI HOCHTUCA 3 NNEUOBIMM BIPOGaMI

BUPOGHIKOM. RIS 3279.

A= PexomennoBaHwt 3picT KopHCTYBasa
[ i i

BiANOBIAHO

TyBaua

pyneit Tani, cu.

C=PeKomengoBaHHi 06xeaT Tanii KopHcTyBaya
D = PeKoMeHA0BaHHii KpOKOBMI LWOB KOPUCTYBaYa

EN1S020471:2013 + A1:2016 0 par
CUTHanb i NIABULIEHOT BUAUMOCT

CTBOPEH 3 YpaxyBaHHAM KOMQOPTY, i A03BONAIOTS HOCHTH iX
I0BEPX OZArY i3 CEPeAHIM CTYTeHeM 0OMATaHH.

36epiranns: He 36epiraTi & MicusY, AKi NIAAAIOTHCA BNTHEY
IPAMIAX 260 CHIbHINX COMAMHWX TPOMEHS. 30€pirari B YACTHX,

cyxnxymogax.
T 33 36epenentn
OAATY, AKWIO H AKi BUKNaeHi Ha Uil
i MOl (AUBich eTKerK)). ek

Knaccudukauywm (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X XKnac ana payopecueroi Ta ia6wBHoi noBepxti -

3micr eTuKeTKu: 36epHITS yBary Ha eTHKETKY OAATy AN
BIANOBIAHOI HpOpMALT.

3 pigwn : Konn e b 3ip
Kmac1 i CHyX MOXYTb OripUITHCA.

X <0 ron CTpiKa | €TUKeTKM He NOBMHHI GyT ycykesl Tpocumo
Knac2- nponyckHGi i ncna i

3patHocTi <sn Ki/ron Knac 3- Btcokii pisenb
excrnyaTauiiHoi nponyCKHoi 3A0THOCTI> 60 Kt/ ro

SQRBTEHOTO LKAy BIAMABaHHA / TpOMMBHHA. NloCTaBneHa
MIKCHMAHa KITKICTb UMKTIB OMUILIEHHA He € XM

HHHAKOM, L 130 TepMiHy Cy6m OgAry.
RIS-3279-TOM Bunycx 2 (201 eI YO AT Oy SaneKT THOK B 03
Kennyataui . HeobxiaHo

Crangapr -
3279-TOM Bunyc 2 3aminue RIS- 270100
Issue 1. CrawgapTH ani3HnaHoi ranysi
(RIS) € 06OB'A3KOBMMM AN BCiX uneHs
Py 3a7I3HALL | 3ACTOCOBYIOTHCA A0 BCIX
SiANoBiHKX BAs AIATLHOCTI.

KL S0ACH BACTOCT] ORATY GTBAE e 3ACTOCORIOTCA,
Hanpuknag, 1. MakcumanbHa KinbKicTb npanb AOCATHYTa.

2. Marepian 6yB nOWKOXeHWY, BWLBIB aGo posipeari. 3.
Bi0Bp a0k BRACTWBOCT] TPiKM 3HUKTH. 4. OBAT NOCTiiHO
30pyHeH, NOPBaHAI, NPONANEH i 260 CUHO SHOWCHWI

Etiketa e Larjes: Referojuni etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Temp max 30°C proces delikat |

Tharje ne tel s

MAX  Maximum 50 larje

Temp max 40°C, proces delikat  [1T]  Tarje ne el pa e shtrydhur Maximum 25 larje
Temp max 40°C, proces normal 520 Mos e Hekuros ggxx Maximum 12 larje
V67 Temp max60°C, procesnormal =4 Hekurose ne temp max 110°C an Maximum s larje
A Mos perdor zbardhues S Hekurose ne temp max 150°C 12«
T2 Mos perdor makineri tharse 10 Mos perdor pastrim kimik ax
x
Makineri tharse, delikat ®  perdor pastrim kimik profesional

Makineri tharse, normal

Mons, MpoNeTeTe BHUMATEHO Ta3i WHCTPYKLWA, MPeAW A W3MON3Bare ToBa 3aULMTHO 06neKA0. Bite Cbilo
TPAGEA 72 CE KOHCYATHPATE C BALLIMA CYXHTEA 10 630MACHOCT W TIPAK PKOBOATEA 10 OTHOLICHHE Ha
NIOZXOAALY 06MeKN 32 BaLLATa KOHKPETHA PAGOTHA CATYALMA. ChXPaHABAIITE Te3M WHCTPYKLWH BHUMATEHO,
TaKa ue 2 MOXe A2 Ce KOHCYATTWPTe C TAX 10 BCAKO BpeMe.

(EN1S0 20471: 2013 + A1: 2016,

3anoapoGia
CHOTBETHATE CTaHAAPTH BIKTE eTHKETa Ha
npopyKTa. U3no38ar ce camo CrakgapTn
W KOHW, KOUTO Ce NOKa3BaT KaKTO Ha
U K NPOAYKT, Taka W Ha noTpeGuTenckara
‘wH$opMaLyA no-gony. Bankn Tesn
C A rrowwwm ormosapar va wawcksamnara va
Pernament (EC) 2016/425 n Pernament
2016/425, BbBeCHN B 3aKOHOAATeNCTBOTO
Ha 06EAMHEHOTO KpACTBO 1 U3MEHEHN.

EN S0 13688:2013 + A1:2021
3awuTHO 0BneKNo (B eTukeTa)
06w w3wcksaHua Tosw esponeiickn
CTaHAGPT OMPeAENS 0L W3HCKBAHMA
32 €PIOHOMAUHOCT, CTapeeHe,
MapKupare Ha

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): B wocere obenara.
Tlasere ce uiCT: AKO CBOVICTBATa Ha BUCOKATa BAAWMOCT Ha Tasi
ADEXa CTaHaT HeBb3BPATAMIO 3axabeHN Wil JAMBDCEHM, CMieHeTe
¢ HoBa. Ta3u Ipexa e NOAXOAALIA 32 HoCeHe Npe3 e padoTen
7ieH M He ChAbP TOKCHIHM BELLECTE, KOUTO MOaT A2 NOBNMAAT
Ha 31pABETO N0 ApyT Hauwh. He ca M3BECTHM anepryHM peaKLum
110pa/M KOHTAKT Ha KoXaTa C Ta3 Apexa. He ce onuTBaiite a
nonpasATe noBpeneHn Apex. Bcuki Apexu TpAGEa fa ce
W3XEBPAAT Ha Ge3onaco MACTo. OBeKNOTo He TpGEa Aa 6be
TIDOMEHAHO WM CHAGAGHO C AOLHITEHA ETHKETH Wk 70T,
067eknoTo TpAGE A Ce HOCH CaMO B CHTYaLIMW, 32 KOWTO ©
npenva3HaseHo..

Orpanuuenws 3a nonssane (RIS 3279): Knacl nawranosi
ChoTBeTCTBALLY Ha RIS 3279 CHOTBETCTBUETO U3HCKEA A2 Ce HOCAT
CRIS 3279 apexa 3a ropHata Yact Ha TANOTO..

3auuTHY 06nekna  3a
ot

Hanuuen p: :
Moc paBITHIA Pa3Mep Ha FbPAUTE H TanuATa,

A= MpenopupuuTenta BuCouHa Ha non3saTens
TlpenopbuiTentia rpbaKa 0GuKonKa Ha non3garens
PenopLNTEnHa OGMKONKa Ha TaNWAT Ha NON3BaTeNs
IpenopLMTenKa ALIKWHA OT UaTana Ha KpaKa Ha
nonsarens

B
C
D

BWKTE Ta6NMATa C pasmepuTe. Tesw OBTEKNA Ca KORCTPYWPAHM A
OCUTYPABT KOMQOPT U N03BONABAT Ha ADEXTa A2 C& HOCH BLPXY.
CpeHo obemCTI Apex.

Coxpanenme:

A HE CE CoXpaWABaT Ha MECTa, W370KeHit Ha NpAK Wil Wi
ToHueEa caeTnKa. a ce CXPaHABa B UACTH W CYXH YCTOBUS.

EN S0 20471:2013 + A1:2016
X Mpeaynpexpasauio o6nexno ¢
ROBULLIEHa BWAUMOCT 33 CATHAN3ALUA
Ha NPUCHCTBUETO Ha noTpeGHTens o
BpeMe Ha AeHs i HowTa (BiK eTHeTa)
Knacudukaywm (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X Knacoge 3a pnyopectienTHa U OTpaxaTenHa
NoBbPXHOCT - 3 Hisa
Knac 1 - MuamanHo wugo wa nbtha ckopoct <30km/h
Knac2 - (peHo HEBO Ha MsHa ckopocT<60km/h
Knac3 -TloBuLIeH0 HMBO Ha mbTHa ckopoct >60km/h

>

>

Cnen

IPOU3BOZUTENAT HAMA A2 HOCH OTTOBOPHOCT 32 06EKNA, KBAETO
TUKETUTe 32 NIDABWTIHY TPWKI U CHXPAHEHHE Ca BT UTHOPUPAHI,
W3PR32HI WM peMXHATH.

Texcrunen ETer:

BIKTE ChIbDX2HHETO Ha eTUKETa Ha 0GTEKIOT0 3 CbOTBETHI
nogpoGHoCTi.

BHumanme:

Koraro ua Kauynka, nepidepHoTo 3pesie u CnyxsT Morar a
6vaar Hapywen

DEHTa W eTHKeTUTe He TpaGEa Aa Ce [nanaT! Mona, BIKTE eTikera
Ha Apexara 3a ONpeAeNEHA GpOi A LIAKNITE Ha W3UDaHe.
TloCoeHvS MaKCAManeH 6pOi LHKIM Ha WSNMpae He e

RIS-3279-TOM Bpoii 2 (2019 r.): Crakapt
3a Kenesombruara Maycrpus RIS-3279-TOM
Bp 2 e 3amenen RIS-3279-TOM Issue 1
Kenesomsrure haycrpuaniy Cranaapt
(RIS), ca 3aABMKYUTENHH 32 BCHIKI
NPEACTABATENH Ha MeNE3OMLTHATA rpyNa U ce
NPANAFaT 32 BCUAKN CLOTBETHN ACHHOCTH.

$aKTOp, CBbP3AH C KHSHEHHA LKA Ha ApeXaTa.
TPOABAXUTENHOCTTA Ha KHBOTa CbLLLO 3ABICH OT HAUUHA Ha
ynoTpe6a, rpuiKa 3a ChxpaHeHueTo U T.+. O6neknata, TpA6Ba aa ce
W3XELPIAT, KOTATO 3alLITHATE KA4eCTBa B He Ca NpUNOXIN,
Hanpyviep e AOCTAHaT: 1. Makcamaner Gpoii Wnupais. 2.
MaTepuantr e Gan noBpeeH wnw oT H3GnenHaBaHe wni e Gin
Pa3KbCaH. 3. OTPA3ABLITE KaUECTBa Ha NeTaTa ca W3GenHeni.
4. 06neKN0TO € TPaIIHO 3AMBPCEHO, HANYKAHO, H3TOPEHO WM
IO 3aXaGeHo.

Nam'ATKa N0 AOFAY: 3BEPHITL YBary Ha ETUKETKY OARTY /1A BIANOBIAHIX AeTaneil NpaKHA

MakcumanbHa Temneparypa 30°C,
~ W't npotiec

Yao7 Makcumansha remneparypa 40 °C,
'AKWiA npoLec

Yao] MakcumanbHa remneparypa 40 °C,
HOpManbHMA poliec

8o/ MakcumansHa remnepatypa 60 °C,

poe

=

HopMansHH NpoLiec

He giGinosan

®®DB% =E

He cywuT 8 npanbHiii mawmi
[lenikaThe BipKuMaHHA

Cywmi Ha caikomy nogirpi

Tlpacygari npu Temneparypi He Ginbiue 150 ° C
He niggasari ximisii wncrui

Hopmanbia cywa MAX Makcimym

50x 50npans
MAX  Makcmym

o Gesswsapmosanun a 25% Jompmn
cBiKomy NoBITpi MAX  Makcym
He npacysati 12x 12npars
Mpacysary npy Temneparypi He Ginbwe 110°C pmax  Makcumym

5x  Snpans

Tliggasari npodeciiii it wncrui

Evukern 3a [puwa npu H3nupane: BUKTe eTUKeTa Ha 0671EKI0TO 32 CLOTBETHITE MEpHTHI NOAPOGHOCTH.

Makcumanta remnepatypa 30°C,
~ Gbpsonpane
Yao7 Makcumanna remneparypa 40° C,
Gbp30 npane |
Makcumanta remnepatypa 40 ° C, |
HOpMaiHo npatie =
Makcumanta remnepatypa 60 ° C,
HOpMaNHo npate =
x
=

Da He ce Us6ensa &
Jave ce LiewTpogyra
fla ce llenTpodyrupa npi Hickn O6oporn @

Moxe na ce ueHTpogyrpanpu  MAX  Makcumym
HopManHu 06opoti 50x 50Mpanera
MAX  Makcamym

Cyxo Inagene

Y A 25x  25Npanera
Tnagewe c Nlapa MAX  Makciymn
la He ce Magu 12x  12Npanera
Tnapene npu makc. 110°C MAX  Makaumym

TnagieHe npw makc. 150°C 5x  SMpavera
Jla He ce nognara Ka Xumiecko Ycrese

Mpoeciionano Xummuecko Yncrese

RIS-3279-TOM Issue 2 (.

pentru articolele a caror emhe(a nua fost respectata, desfacuta
sau inlaturata,

vestimentar pentru detalii continut

Atentionare:Dac exista gluga, vederea periferica si auzul
pot fi afectate

Banda reflectorizanta si etichete: Banda reflectorizanta
i etichetele nu se calca! Va rugam consultati eticheta pentru
numarul i ciclulde spalari. Nu trebue tinut cont doar de
numarul de ciclur de spalare in legatura cu durata de viata
aarticolulu vestimenta,Acest depindesi defolosre,

Industriei Feroviare RIS-3279-TOM lssue
2afostinlocuit de RIS-3279-TOM Issue
1. Standardelelndustriei Feroviare (RIS) sunt
obligatorii tuturor membrilor Cailor Ferate si
se aplica tuturor activitatilor relevante.

amm cand calitatile de protectie nu se malapll(a 1S-atins

numarul maxim de spalari 2 Materialul a fost deteriora fie pin
rupere 3 Cali le benzii

sters 4 Articolul este murdar sinu se poate curata, este crapat,

ars sau tocit foarte tare:

Etichete spalare: Consultati eticheta articolului pentru detalii spal

Temperatura maxima 30°C, proces mediu 1]

lare

Uscati pe sarma MAX  Maxim

Temperatura maxima 40°C, proces mediu 1] Uscatiprinpicurare pesarma D0 50spalri
Temperatura maxima 40°C, proces normal Nuse calca yax ;";;‘)’;‘Im
Temperatura maxima 60°C, proces normal =\ A'se calca la maxim 110°C VAX Maxim
FX Nufolosit inalbitor o= Asealala maxim 150°C 12x 125palari
B2 Nufolositiuscare automata B aratatuscat MAX  Maxim
Uscatiin uscator a nivel scazut Curatare uscata profesionala Sx sspalar
Uscati i uscator la nivel normal
Palun lugeda hoolikalt kasutamist.
limisek o e eest vastutava isikuga oma konkreetse: ji

hoolikalt,sis saate vajadusel uuesti lugeda.

standardite kohta leiate mumnmn Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvz

: E tootel ja kmwad

(EN1S0 20471:2013+A1:2016,

RIS3279 ja ANSI/ISEA 107-2020): kandke alati kinnitatud rii-

etust.Hoidke puhtana: kui selle riietuse nahtavuse omadused
o e ;

u Kk need toted o vidud vastavusse
Uhendkuningriigi seadustega ja muudetud
n miruste (EL) 2016/425 ja 2016/425
nouetega.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

Kaitseriietus (vt.etiketti)

Pohindudmised. Kaesolev Euroopa
O

standard maratleb ildised noudmised
ergonoomika, kulumise, suuruse,
Kaitseriieruse markeerimise ja info

©

uuega. see rdivastus sobib kandmiseks terve toopaeva jooksul
ega sisalda toksilisi aineid, mis voivad mojutada tervis v olla
monel muul viisil kahjulikud. Naha kokkupuutel slle riie-
tusega pole teada allergilis reaktsioone. Kahjustatud réivaid
mitte parandada. Kok rided tuleb ohutult ara visata. Roivaid
eitohiks muuta ega neile lisada tiiendavaid silte ega logosid.
rietust tohib kanda ainult selleks ette nhtud olukorras..

Piirangud kasutamisel(RIS 3279)Klass 1 pikse RIS 3279
tuleb kanda koos RIS 3279 iilemise osaga.

valmistaja kohta.

oovitav pikkus

oovitatav sammupikkus

EN IS0 20471:2013 +A1:2016

©Oosel.(vaata etiketti)

Klassifikatsioonid (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' XKlass fluorestsentsdetektsioon ja helkurpind - 3 tase

Klass 1- Miinimunm tase liikluse kiirus <30km/h
X Klass 2 -Kesktaseme Klass likluse iirus <60km/h
Klass 3- Korgtase likluse kiirus>60km/h

Saadaval suurused ja valik:
vastavalt rindkere a talje suurusele, vaadata suuruse tabelit.
gavust keskimis

suurusega kandajat.
Ladustamine:

Mitte ladustada otsese vdi tugeva pikesevalguse kies.
Ladustada puhtas ja kuivas kohas.

Kiudaine koosti
Vandake siasgaliseddetaid tote etk

Hoiatus:

kui on kapuuts, i vdib olla hairitud perifeerne nagemine

jakuulmine
Helkurpaelasld ja etikette ei tohi tiikida!
Palun vaadal ‘mitu pesu tiikit on ettenshtud

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :Raudtee
t3dstuse Standard RIS-3279-TOM
Issue 2 asendatud RIS-3279-TOM
Issue 1. Raudtee tédstuse Standard(RIS)
on kohustuslik kdigile Raudtee Grupi
liikmetele ja kehtivad kdigi asjakohaste
tegevuste korral.

Maksinum pesupvoqvamm ei ole ainus, mis maarab riietuse
Kasutusaja. Toote kasutusaeg soltub samuti kasutustihedusest,
hooldusest ladustamisel, st e rietus, mille omadused enam e
keht tuleb havitada. 1. mojutab maksimazlne pesude arv. 2.
Materjal on kahjustatu kulumisest voi katki.3. helkuri kvaliteet
on vahenenud.. Riietus on pisivalt maardunud, pragunenud,
polenud voi kovasti hodrdunud.

detailid

Max temp 30°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, keskmine protsess

Kuivatada tilkuvana ngoril

Kuivatus noril MAX  Maximum

50x 50pesu

°( MAX  Maximum
Maxlemp4l)u(,normaalnepmtsess Mitte triikida 25x 25pes
Max temp 60°C, normaalne protsess Triikida max 110°C MAX Maximum

A Mitte valgendada
=1 mitte trummelkuivatust
Tumble dry low

@RULNED

Normaalne trummelkuivatus.

Tritkida max 150°C 12x 12pesu
Mitte kuivpuhastada
Profesionaalne kuivpuhastus

MAX  Maximum
5x  Spesu

Be MOTMME MPONMTa]Te T OBHE yNaTCTBa MPE A3 ja KOPHCTHTe 083a 3aLUTTHa obneka. UTo Taka peBa 4a ce
KOHOYITHPaTE Co aLIMOT peepeT 3 Ge350AHOCT W1 HENOCPEEH NPETOCTaEH £0 BpCKa <o COORGeTHara

obneka 3a
22 ™M nomezHeTe Bo cexoe Bpente

Yysajre ru YRATCTBa, Taka WTo ke Moxe

ornewere 8o eTuKeTara Ha npoH3B0A0T
3 N0ACTaNHY UHGOPMALIA 32 COOABETHITE
Crannapan. Ce npumenysaar camo

: E CTaHAapAUTE U MKOHWTE WTO e nﬂ]asysaar

Orpanuuysatbe Ha ynotpe6a (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): 06nekara cekoraw Hocere
ja3aKonuana. OnpxyBajTe ja uwCTa: AKO BUCOKOBIATHBITE
CBOjCTBa Ha 0Baa 06MeKa CTaHaT HeNoBpaTHO U3BaNKaHN

win ja co HoBa. OBaa obneka e

UK e mwssonornna
KOpHCHUKOT nununy (We osne npozaenw ™

noroa s ocee s eor e paboren e 1 He

{E0) 2016/425 n Perynamxara 2016/425
K2KO WTO Cé BOBARHI BO 3aKOHOT Ha
06eauHeroro Kpanctso u wameneri.

(OKaT HeraTWEHo A BNUjaaT Ha
3anpan|em a 6o Koj Apyr Hauuk. He ce no3HaTh aneprucki
PeaKUUM MPH KOHTAKTOT co 08aa 067eKa Ha Koxara. He ce
obuayajte £a ja nonpasuTe ouTerewata obnexa. Lienara

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3auwruTha o6neKa (Nlornepvere ja
etukerara)

Onuwitu Gapatba B0j eBPONCKH CTaHAGPA

o6nexa Mopa crypHo £ ce oTpnw. O6neara e cmee fa ce
MeHyBa WIW Ha Hea Aa Ce CTaBaaT AONHATE/HIA HanemHLA
W nora. O6neKaTa MOpa A2 Ce KOPHCTH CaMO B0 CHTYaLN 3
KoM & HaMeHeTa..
Orpannuysare 3a ynotpe6a (RIS 3279):Knaca 1

RIS 3279 Tpe6a aa ce Hocar o

3
eprovoMIaTa, CTapeetsero, ronewHaTa,
03HauYBaIbETO Ha 3aTHTHATa O6TeKa,

o

fopeH fien Koj e ycornacet co RIS 3279.

¥ u360)

Kako 3
CTpata Ha NpoU3BOANTeNOT.

A=Tpenopauan oncer Ha BucHHaTa a HocuTenor

6 = (penopava oGem Ha rPAAWTE Ka HoGHTeAOT

B=MMpenopasa obem Ha CTPYKOT Ha HoCHTEnOT

T = Mpenopasiao meperbe Ha BHATPEWHHOT Aen
o Horara Ha HocTenoT

ENS020471:2013 + A1:2016,
X O6nexa co Bucoka supnusocr,

NPUCYCTBOTO Ha KOPHCHUKOT BO TeKoT
Ha AieHOT M HOKTa (BiAW eTHkeTa)

Knacudukauym (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

X Kna(a = (yopecueHTHa n pedrieKTHEHa NOBPUIMHA
-3m

Kna(a 17 Munwiwanka Gp3una wa cooBpakaj <30 km /4
Knaca 2 peasa 6p3uta Ha coobparaj <60 km /4
Knaca 3- Hajeiicoka 6p3ia Ha coo6paraj > 60 k /4

>

>

W3iepeTe cnope ronemAHaTa Ha rpaguTe u NONOBAHATa, BHAETE

ja TaGenara wa senuumHuTe. 08aa 067eKa e co3qanena Ad MpYKI

KOMOOp U A2 e HOCH MpeKy CpeHa obema o6eKa.

Uysamwe:

HE uyBajre Ha MeCTa 30NN Ha AUPEKTHZ W CATHA COYEBa

cBeTnNHa. lyBajTe B0 WCTI W CyBH YCnOBH.

Hera:

TIpOU3BOAUTENOT HeMa A2 PH(aTH OATOROPHOCT 32 0GneKMTe

Kaj 33 Hera ce WrHopHpan,

oTcTparery.

EruKera 3a Conpitna Ha snakna:
obnexara

feTanu 8o

spcka o ConpaTa.

Ma kauynka,
BHA M CTYXOT MOXe A2 GWAGT HapyweHH.

newTa u eTukeTu: newra
Wi eTHKETH He Tpe6a Aa ce nernaar! Be MonMMe BgETe ja
eTikerara Ha 0BekaTa 3a 6pOJOT U THNOT a neproe. HageaerioT
6poj Ha nepetbe Ha 0BTIEKATa He & eAMHCTBHIOT

RIS-3279-TOM Uspanue 2 (2019) :
Railway Industry Standar RIS-3279-T0M
W3panue 2 ro 3amenm RIS-3279-TOM Issue
1. Railway Industry Standards (RIS) ce
3a7OMKUTENHY 3a CHTe uneHoBH Ha Railway

$aKTOp MOBP32H CO KUBOTHHOT BeK Ha 06eKa. KUBOTHWOT Bek,
UCTO TaKa, 3BHCH OA YNOTPEGATa, HAUMHOT Ha CKAAAUpatbe
w3awTuTa, u. O6eka TeGa Aa ce CHPIM KOra 3auTHTHI
KBaIUTeTH Beke He BaXAT Ha IPUMEP, B0 Cnyvai Kora 1. E
AOCTHTHAT MaKCAMATHIOT Gpoj Ha neperba. 2. Marepujanot e
3, TBa Ha flenTa ce

p Ha cuTe p
aKTUBHOCT,

w3bnegenu. 4. O67eara  TpajHo BaNKaHA, HCTYKaNa, WaropeHa
WM B0 ronewa Mepa U3HOCeHa.

EvueTw 3 nepetbe: llorneaHeTe ja eTukerara Ha obnekara

Makc. Temneparypa 30°C, Gnar npotiec
Makc. Temneparypa 40°C, 6nar npotiec
Makc. Temneparypa 40°C, HopManeH npoLiec
Makc, Temneparypa 60°C, opMarieH npoLiec
He Genere

He cywere 8o MauiHa

(ywere Ka Hicka TemnepaTypa

(ywere Ha HopmanHa TemnepaTypa

R EE el

ORUUNED

32 COO/1BETHA fleTanit BO BPCKa O Neperbero.

Cywere 3aKaueHo Ha xuua MAX  Makcunym
50x 50nepera
MAX  Makaamym
25X 25nepewa

Cywere ocrasajiu A uckane
He nernajre
ernajre Ka makc. 110°C

Makcumym
Mernajre Ha makc. 150°C T2 12nepewa
[la He ce YMCTH XeMICKM MAX  Makcumym
1IpOecHoHanHO XemucKo uncTere DX 5 neperoa



Przed uzyciem tego produktu nalezy zawsze doktadrie zapozna(nezq Instrukd. Ponadto nalezy zawsze
bz

niej skorzystac.

oy rzelozonym odnosnie

P
jego uzycia w konkretnych Varunkach pray. Nalszymchawa(la Inslmkqe,lakahyzawszemoma byloz

Wszywka produktowa zawiera szczegélowe
informacje dotyczace norm, ktarych
wymagania ten produkt spefnia. Jedynie
normy  ikony, ktdre wystepuja rownoczesnie
nawszywkach oraz w Instruki Uzytkowania
maja zastosowanie do konkretnego
produk, Wayskie t produkty 3 zg0dne
wymogami (UB) 2016/425,

noszenia przez caly dzieri roboczy i nie zawiera zadnych
toksycznych substandji, ktGre moglyby niekorzystnie wplywa¢
na zdrowie w jakikolwiek inny sposGb. Nie 53 znane reakgje
alergiczne wynikajace z kontaktu skory z tym ubraniem. Nie
probuj naprawiac uszkodzonej odziezy. Ubrania nie nadajace
sie do dalszego uzytkowania nalezy bezpiecznie zutylizowt
Ubtanianie powinny hy[zm\emane anlwyposazae

Kibrezotalo rwnies wprowadzone do
prawa Wielkiej Brytanii i zmienione.

bycnoszona
rylko wSsytuadiach, do tdrych et pzeznaczona..

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Odziez
ochronna (szczegdly na wszywee)
0gdine wymagania. Ta Norma okresla
ogélne wymagania odnosnie ergonomii,
starzenia sig, rozmiarow i

Ograniczenia uzytkowania (RIS 3279): Spodnie klasy 1
zgodnie z RIS 3279 moga by¢ noszone wylacznie z odziezq
goma zgodng RIS 3279.

odziezy ochronnej, jak rowniez informagji,
jaka powinien dostarczyc producent.

A= Zalecany przedziat wzrostu uzythownika

B= Zalecany obwod Klatki piersiowej uzytkownika
Zalecany obwéd pasa uzytkownika

D= Zalecana wewnetrzna diugos¢ nogawki uzytkownika

nopasm 2godnie 2 ozmiarem Klatki piersow  pasa
uzytkownika. Szczegdly zawiera tabela rozmiarow. Ta odziez
zostata tak skonstruowana, aby mozna jg bylo komfortowo nosic
na innej odziezy o sredniej grubosci.

Skfadowani

Bitte lesen Sie sch diese Anleitung sorgfltig

durch, bevor Sie die Sicherheitskleidung verwenden. Sie sollten

auch Ihren Sicherheitsbeauftragten oder Vorgesetzten im Hinblick auf geeignete Kleidung fir hre spezifische
Abeitssituation konsultieren. Bewahren Sie diese Anweisungen sorgfatig auf, damit Sie jederzeit darin

nachlesen kannen.

d d

Ausfiihriche ionen zu den

entsprechenden Normen finden Sie auf dem

Produketikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, ie sowohl auf dem Produkt
WK aisauchautdenunten aufgfihrten

Benutzerinformationen erscheinen. Alle
C R e rodukee e e mnorderungen

derVerordnung (EU 2016/425), und der

Verordnung 2016/425, die n britisches Recht
umgesetzt und gedndert wurden.

bringlich verschmutzen, ersetzen Sie es durch ein neues. Dieses
len gesamten

und enthlt keine giftigen Substanzen, die die Gesundheit

auf andere Weise beeintrichtigen konnen. s sind keine

allergischen Reaktionen aufgrund von Hautkontakt mit diesem

Kleidungsstiick bekannt. Versuchen Sie nicht, beschdigte
ureparieren.

sicher entsorgt werden. Die Kleidung darf nicht verandert oder

mit zusitzlichen Aufklebern oder Logos versehen werden.

Die Kleidung sollte nurin Situationen getragen werden, fir

EN1S0 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siche Etikett)
Allgemeine Anforderungen: Diese
Européische Norm legt allgemeine
Anforderungen an Ergonomie, Alterung,

die sie bestimmt st...

3279) Es ist 2u beachten ds
Hnsen derKlasse 1 RIS 3279 nur in Verbindung mit Oberteilen
Klasse RIS 3279 getragen werden.

NIEWOLNO skfadowac w miejscach narazonych na

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Odziez

fonecznego. Skladowac w miejscu
suchym i czystym.

uzytkownika w dzien i w
(szczegsly na wszywce)
Klasyfikacja (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

nie ponosi
odpowiedzialnosci za produkt w przypadku, gdy jego wszywki
zostang uszkodzone lub usunigte, a takze gdy nie beda
przestrzegane zawarte w nich zalecena.

X XKlasa powierzchni widzialnej i materiatu
-3Klasy
Klasa1 — Poziom minimalny, predkosci ponize; 30 km/h
X Klasa 2 —Poziom posredni, predkosci ponizej 60 kmy/hl
Klasa 3 —Poziom najwyzszy, predkosci powyzej 60 km/h

ywki materiatowe zawieraja dokfad
mmmaqeoskoadznemamnaln
kaptur, to ieje ryzyko,

7
diwigkow.
Tasma

RIS-3279-TOM wersja 2 (2019) : Norma
brytyjska dia odziezy kolejowej Ris-3279-TOM
wersja 1 zastapia RIS-3279-TOM Issue 1. Ta
Norma kolejowa (RIS) jest obligatoryjna dla
wszystkich prac wykonywanych na kolejach
brytyjskich przez pracownikow firm nalezacych
do Railway Group.

Ograniczenia uzytkowania (EN 150 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 ANSI /ISEA 107-2020): Zawsze nos odziez
zapieta. Utrzymuj w czystosci: w przypadku nieodwracalnego
zabrudzenia lub zanieczyszczenia tej odziezy o wysokiej
widocznosci, wymien jg na nowa Ta odziez nadaje si¢ do

Nie wolno prasowad tasmy ostrzegawczej i wszywek! llosc prat
isposdb konserwaci zostaly przedstawione na wszywikach.

ilos¢ prari nie jest
wplywajacym na oktes uzytkowania odziezy. Zalezy on rownies
od sposobu uzytkowania, skladowania oraz od innych czynnikéw.
Odziez nalezy bezpiecznie zutylizowac gdy zaprzestanie spefniac
swoja funkge ochronna Przykladowo gdy wystapia nastepujace
okolicznosci. 1. Zostanie osiagnieta maksymalna ilos¢ prari.
2. Materiat zostanie uszkodzony poprzez wyblakniecie lub
rozerwanie. 3. Tasma ostrzegawcza wyblaknie. 4. Odziez jest stale
zabrudzona, peknieta, przypalona, powaznie wytarta itp.

von Auswahl:
. die der korrekten Brust-und
vom Hersteller geliefert werden fest. n. Die fiir den
desTriger Knmfﬂnausgeleq(und milicho,does das Kiedungstick
B=Waagrechter Umfang an der Brust der Tragers iber , sperrige Kleidung getragen wird.

ailenumfang des Tragers
Beininnenseite des Tragers

EN 150 20471:2013 +A1:2016

Lagerung:
Lagen Sie die Bekleidung nicht an Orten, die direkter oder
starker Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. Lagern nur unter
sauberen und trockenen Bedingungen.

gewshrleistet die Sichtbarkeit des

Trégers bei Tag und Nacht (siche Label)
Klassifizierung (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse fiir die fluoreszierende und reflektive
Oberflache- Klasse 3

>

Klasse 1-niedrigstes Level gkeit <30 km/h

Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fir
die Kleidung, bei der die Anweisungen auf dem Pflegeetikette
ignoriert, unkenntlich gemacht oder entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels: Siche Kleidungsetikett.

Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und
Horen heemna(hngl werden.

>

Klasse 2 - mittleres Level Geschwindigkeit <60 km/h
Klasse 3 - Hochstes Level Geschwindigkeit >60 km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard. RIS-3279-TOM Issue
2 ersetzt RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS)ist i alle Mitglieder
der Bahn- Gruppe verpflichtend und it auf
alle relevaten Aktivititen anzuwenden.

Verwendungsbeschrankungen (EN 150 20471: 2013 +
A1:2016, RIS 3279 und ANSI / ISEA 107-2020): Tragen Sie das
immer geschlossen. Sauber halten: Sollten die

Pranie produktu: Wszywki zawieraja szezegslowe informacje odnosnie sposobu prania.

B

Max temp 30°C, pranie delikatne

Suszenie w rozwieszeniu MAX  Maksimum

Maxtemp 40°C, pranie delikatne Suszerie w rozwieszeniubezwyzymania  >O% S0P
Max temp 40°C, pranie normalne Nie prasowac y ;Asa:i;?um

A Niewybiela

B Nie wirowa¢

& wirowat na walnych obrotach
Wirowanie normalne

0
22
Max temp 60°C, pranie normalne ) Prasowanie max 110°C
==
=X
®

Profesjonalne czyszczenie chemiczne

MAX  Maksimum

Prasowanie max 150°C 12x  12prai
Nie czysci¢ chemicznie MAX  Maksimum

5x  Spran

Si prega di leggere

i prima di

Sl duwehbe
bbi

IT h Itare il resp sicurezza
mento adatti per la vostra situazione |

I

per
v s do pmer\e

consultare in qualsiasi momento.

prodotto
perinformazioni deuaglme sulle norme
corrispondenti. Sono applicabili solo le norme
eleicone che appaiono sia sul prodotto

sia sulfoglietto llustrativo di seguito.Tutti
questi prodotti sono conformi ai requisiti

del Regolamento (UE) 2016/425 e del
Regolamento 2016/425 come introdotto
nella legge del Regno Unito e modificato.

sostituirlo con uno nuovo. Questo capo & adatto per essere indos-
sato per un'intera giornata lavorativa e non contiene sostanze
tossiche che possono influire negativamente sulla salute.
Nessuneracioni alergche sononote, dovute al contatto con la
indumenti
dannegg\a[l Tutti gl mdumenu devono essere eliminati in modo
sicuro.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Abbigliamento di Protezione
(Vedi etichettal)

(&) Requisiti generali. La norma specifica

percuté d

Limitazioni d'uso (RIS 3279): Classe 11 pantaloni RIS 3279
devono essere indossati con un indumento superiore del
corpo RIS 3279.

i requisiti generali per ergonomia,
linvecchiamento, il dimensionamento, la
marcatura di indumenti protettivi e per le
informazioni fornite dal fabbricante.
Itezza consigliata di chilo indossa

rconferenza toracica consigliata di chi lo indossa
irconferenza vita consigliata di chilo indossa

« ! o

Taglie disponibili e selezione:

Adatta in base alle dimensioni corrette del torace e della vita,
fare riferimento alla tabella delle taglie. Questi indumenti sono
stati realizzati tenendo conto del comfort e per consentire che il
caposia indossato sopra indumenti i medio ingombro.

i chi
loindossa

EN IS0 20471:; :2016,
Abbigliamento ad alta viibilita
X' che segnalala presenza dell'utente
durante il giomo e la notte
(vedi etchetta)
Classificazioni (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' Classe X per a superficie luorescente e rfittente - 3 livelli

Classe 1 - velocita i traffico minimo livello <30 Km/h
X Classe 2 - velocita del trafficolivello intermedio <60 K/h
Classe 3 - Massima velocita del traficodilvello > 60 Km/h

NON luoghi soggettia Conservare

in condizioni di asciutto e pulito.

Manutenzione:

Il produttore non s assume alcuna responsabilita per i capi le cui

etichette di cura sono state ignorate, danneggiate o rimosei.

(onlemno Elld!! a:
Ietichetta del capo per i

denagll del contenuto.

utilizzo di cappuccio pud una
buona visione periferica e dell'udito

Nastro riflettente ed ette:

Nastro riflettente ed E‘I(he“e nun devonﬂ essere stirati! Si

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway In-
dustry Standard (norma di riferimento per
industria ferroviaria) RIS-3279-TOM Numero
2hasostituito RIS-3279-T0M lssue 1. Railway
Industry Standards (RIS) sono obbligatori
pertutti i membri del gruppo ferrovie e s
applicano a tutte le attivita pertinenti.

ni duso (EN 10 20471: 2013 + A1: 2016, RIS 3279
© ANSI /ISEA 107-2020): indossare sempre il capo allacciato.
Mantenere pulito: se le proprieta di alta visibiita di questo in-

prega di per il numero

i i avaggio sostenhl. | umero massim indicato i

il i ulizianon i slofattore legatoala duata dl apo.

Lad anche lutiizzo,

etc. Gl indumenti devono essere smaltit quando Te qualita

meno, ad esempio,

Numero massimo di lavagg. 2. I ma(enalees(alodznnqu\a!o

daususra o & mm strappato. 3. Le qualitariflettenti del nastro
Totto,

bruciato o furlememe abraso.

Iletichetta i

\Go Temperatura massima 30°C, lavaggio delicato

Va0 Temperatura massima 40 ° C, lavaggio delicato
\@o Temperatura massima 40 ° C, lavaggio normale
867 Temperatura massima 60 ° C, lavaggio normale
A< Non candeggiare

=L Nonasciugare

Asciugare leggermente

Asciugare normalmente

Lasciare asciugare MAX  Massimo
50x 50lavaggi

MAX  Massimo

Lasciare sgocciolare

ORUNNED 3

Non stirare 25% 25 g
Ferro max 110°C MAX  Massimo
Ferro max 150°C 12x 12lavagyi
Non lavare a secco MAX  Massimo

5x  Slavaggi

Lavaggio a secco
professionale

avtfj

T obnyiec. O

o
mpénet eniong Tov
wariMnha evBbpata via T

ielac § Tov apéog

0 o€ oyéon pe
¢ epyaciag oac. O

Tic obnyieg avtéc,

£10160te va mopetre va Tic oupBouhevBeite ava ndoa oty

AVaTpEETE 0TI ETIKETA TpOIGVTOG yia
emoppeic mpogopieg oxeTk e Ta
avtiotoia npotuna. loxbouv povo ta
Tp6TuTa Kat Ta exkovidia mov epgavilovial
7800 670 TIPOIBY 600 Kal 6TIC TANPOQOpiEC
¥piio™ napakdtw. Oha avtd Ta mpoiovta

OpatéTntag aurod Tou posxow yivouy akatMha Nepupéve

1) HONUOREVEC, OVTIKaTaOTOTE e éva véo. AUTO To évBujia

elvat katéMho yia xpijon katd T didpketa piag oGKAnpNG

EpYAONING NUEPT KA GEV MEPIEYEL TOEIKEC OUEG Tov nopody
Y vyeia p oo,

Bev evar yortés aNkepyicés aviSpdoeic \ya emagri e o

éuBuia. Y EMyEIpAGETE va EMIOKEUAOETE Ta poYa oL EYouY

ooppuNoa e T oo
" 16/425 Kt

2016/425, 6 Exouv eei o vojoBesia tou

Hywpévou Baoikelov Kat 6mwg TporomouBnKay.

Tpootareutikn evbupasia sopguva
o Npotuno EN IS0 13688:2013 +

:2021 (eite ekéta) Fevicéc anaioei
Aum 10 Eupunaiks Mpdtuno kaBopiet Tic
VEVIKEC QMO0 OYETIKG pe Ty £pyovopiia,
Ty nahaiwon, Ta eyl Kai T oravon e

‘0Ma 10 evBUpaTa Mpémel va amoppiTovIa e
aoiheta. Ta pobya dev mpénetva pevaBanhovta fva eva
egobiaopéva i emnéov Enkétec f Noytua. Ta podya npénet
Va POPIOUVTal H6VO O€ KATAOTAGEIS Yia TIG ooieg mpoopilovtat. .
Nepropropoi xpriong (RIS 3279): Khaon 1 Ta navrehovia
10yupiloviar cuppGp@won e RIS 3279 ananeitar va gopeBovy
e éva RIS 3279 Gvw Tepdxio oGHaToC.

MuaBéoupio péysBoc & mmny

‘mposTaTeUTIKNY; EvBURasiag Kkat ic TANPOQOpEC
é Tov 1

A= Suviotipevo dpoc douc xpiioT

B= Suviotipevn nEpiperpoc Bupaa ypiiotn

C= SvoTGpEVN TEPINETPO pEONG XpiloTn
— i

éon
nvmpz{(z o0 Bm\(pnppu peyédouc. Avtd ta EvrSuuam zxouu
opeDsi

o ané v éoo oycsie poua

uevn Hépoug 0 xprioT

anofikebere ot pépn

EN 150 20471:2013 + A1:2016, H uyniic
opatérnac Mpoetboroinanc Evsuon
onpatodoriviac Ty napouoia tou xpAoTn
Kad T 1dpKEta TC NéPaC Ka TG vixTac
(BAéne erkéta)
X Taéwoprioeic (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
Class yia TV @Bopiopon Kat avravakhaoTikr}
Emgdveia- 3 enineda

Khdon 1- ENiyioro enineBo tayimra kivionc <30 yhw/dpa
X Khdon 2 - ev6iapeoo enineso TayitnTac kivnonc <60 h/pa

Khdon 3 - Ygnhorepo enine6o tayyma kivonc 60 Xh/wpa

>

RIS-3279-TOM Teioc 2 (2019) : Npétumo
327"

9-TOM

nhiaki) axtivoBoNia. AnoBnKevete o¢ kaapd,
oty pépn,

prion:
i B0t s . Evére gpoviBos g ayvondel,
KaTaOTPaEi | 40UV agaIpEDl,
ETikéTa nzpiexTkoTTac o e
AVOTPEETE 0TIV ETIKETA TOU EVBUATOR Yia TG VTIOTOIyEG
emopépeteq nEpleKTIKOTTaC.
Npozionoinon:
Otou undpyet KouKoiha, ev6éyerarva ennpeaotei vk
‘nEpIpepIKI] 6paon Kat aor
AvtavakhaoTiKi] Tawia Kat enKérs
AviavaKkhaoTIK| Tawia ) EvikEre Sev mpénet va
aidepivovtalAvarpE€re oTV EKETa Tou padou ia Tov apiBs

Ka 0 8k
Teixos 2 éxet i RIS-3279-TOM oy o ot mentyma oy,
Issue 1. 1 fic Bopmyaviag | o
XetiCeTat e T Bidpkela {wilc Tou evBbpaTo. H Sidpketa (wic
tmsmvmumxvmwvm Gatapdnuc | gy e nnons gt T v, gt
10x00LY y1a 6heC Vol

T oyeTctsSoarmolTTES

Nzpiopiopoi xpiiang (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 & ANSI /ISEA 107-2020): Na gopérte mvra to poio rou
éxe1otepewBel. Mmpriore kaBapo: Av o BIGTTE YA

S6te Gev oyiow niovya Tapéieia 1. Mévtoc oo

o Eebipiaoyia eyt oxm(d. 3. 01 avaKaoTIkEG |6mmm "|<
Tawiac éxouv EeBupidoe. 4.To Evua elvar poviga epwpévo,
Toakakwpévo, Kapiévo i e Bapiéc exBopc

Enukérec gpovi

Via g aviiotoryec Aemopépete muiyaro.

Méyiotn Bepiiokpaoia 30°C, fima iadikaoia [ 1]
Méyiom Beppioxpacia 40°C, fima Siadikacia  [17]

Meéyiom Beppokpaoia 40°C, Kavovikii Siadikasia

Kpepdote 6pBio yiava oteyvidoet  MAX  Méyioto
50x s0mioec

MAX  Méyoto

Kpepdote 6pBio yiava oteyviooet

{857 Méyiom epyiokpacia 60°C, kavoviki Stabikacia 5 x:‘;:;;::::vvlzm ,:ix ::EC::' Zm
A My ypnotponoicite Aevkavriké. ) sisepavere ook otoug 110°C 12X 12 mhdoeic
Anayopebetal 1o oTeyo KaBépiopa ) Sibepivere o moN) 01oug 150°C. MAX  Méyioto
poiwy, yapn = rootepbkabdpioya D% 5™I0EC

pobxwY, Kavoviki ® 6 oteyvs kaBdpiop
Toxanyiicra, IpouHTaiiTe 3Ty MHCTp) pe i it bl

TH WO CHENOCPEACTREHHbIM
f cmyauwn. Xpanurte 3T

no
AnA Baweit
Mt B

COOTBETCTEY UMK CTaRAApTaX CW. Ha
STUKETKe NpoRyKTa. MlpUMERSIOTCA
TONbKO CTaHAAPTHI U 3HauKH, KOTOPble
rofpaatoca ax ooy a2

(EN1S0 20471:2013 +
A1:2016, 3279 RIS & ANSI/ISEA 107-2020): Beeraa wocure
onexay 3acrermyToi. CoBm0AaTE UHCTOTY: eCTi CBOICTE
BHICOKOM BUAKMOCTA STOT0 NPEAMETa OZEXAbI BYayT

e.Bee
T mpOIyKTH cooTBETcToyor TpeSoRaM
PernamenTa (EC) 2016/425 u Pernamenta

2016/425, T8O

. 972 07X A2 NPATOANA ANA HoLEHNA
5 TeueHve BCer0 AGOUETD AHS 1 He CORPHAT TOKCHNHBIX
BULCTE, KOTOPBIE MOTYT OTPHLIATeNsHO NOBMMATS Ha

3

] peakuun
510/ onexa0il He He

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3awwThan opexaa

Bea
00EX 3 AOTHHA YTIHIPOBATLCA Ge30MaCHBIM CIOCoBOM.

O6ue TpeGosanms: Hacronuwis

B 04Xy, HAHOCUTb Ha Hee
ROMOTHUTEN5HbIe STUKETKW WK NOrOTHTL, OREXKAa AOMKHA
IPAMEHSTLCA TONbKO & NPEAHZ3HAUEHHBIX LIETIAX..

3279): Knacc 1 6pioxu RIS

pa3vepam, MapKpOBKe 3aLLMTHOI
B! IR NONYYeHNA

3279 JOMKHBI HOCHTLCA C NTeveBbIMM u3genuAMH RIS 3279

npeaocTasnAemoii

Pexomenayembiii poct nonb3ogatenst
B = PexoNEHIYeMI 06XSaTa TPy nombs0saTen
ofxsar

noaGop:
 COOTBETCTRIN C NPABTLHBIN OGBEMOM FPYAW U TaniH, i,

TabMLY PA3MEPO. ITH NDEAMETbI OEX Abl CO3AAHSI Cy4eTOM
oMbOpIS, W GHBOTACT ocHT X TOBEPK OREKGS < PeANCi

oo PeKOMeHAYeMBiil LarOBbI LIOB N07b30BaTeN

EN15020471:2013 + A1:2016 Oexa
X CHTHaSHaA MOBBILIGHHOT BHAAMOCTH AN

Toanehne: He xpalurs s wecrar, notpegnesit cacranio
IPAMbIX W CHIHBIX COTHUHSIX 1y ei. XP2HATb B YHCTBIX,
ynx ycnosux.

Yxe on ﬂpanBDﬂanh He HeCeT OTBETCTBRHHOCTH 32 COXPAHHOCTH.

Teun|

Knacandurauuy (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Knacc ana

BnyopeCLieHTHOM U OTpaXalolLieit NOBEPXHOCTH - 3 YPOBHA
Knace 1- Masumans bii yposers SKcinyarauvionHoii
nponyCkHOi (nﬂmﬂumw <30 KM/

X Knace2-Cpe

Ca)nep)kanue STUKeTKM: OGPATUTE BHAMAHIE Ha STHKETKY
OnEX bl ATA COOTBETCTBY e HAQOPMAL.
Mipenynpexaenue: B Tex CIyuasx, KOTAa ecTb Kaniowok
60KOBOE 3peHie 1 CYX MOTYT yXYAINTBCA.
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Reﬂeknevendes Tape und Label olen it ebigel werden.
und den

rodukiabel e angegebene max\male Anzahi von Waschen

ist nicht der einzige Faktor firdie Dauer der Verwendbarkeit

des Kleidungsstiickes. Diese ist auch abhangig von der Art

des Gebrauchs, Pflege, Lagerung, usw. Kleidungsticke sollten

entsorgt werden wenn die Schutzeigenschaften nicht mehr den

Vorgaben entsprechen.

1. Maximale Anzahl der Waschen des Kleidungstiicks it erreicht.

2. Das Material beschiidigt, geschrumpft oder zerissen st.

3. Die reflektierenden Eigenschaften des Tapes verblasst sind.

4.Das Kleidungsstiick nicht mehr zu reinigen, rissig, verbrannt

oder verschlissenst.

Pflegeetikette:

Max. Temperatur 30°C
Max. Temperatur 40°C
Max. Temperatur 40°C
Max. Temperatur 60°C
A Nicht bleichen

=L Nichtim Trockner trocknen &=
Trocknen bei niedriger Temperatur

Geeignet fiir Trockner

B KEE

he dazu das Waschetikette in der Bekleidung (innen)

zum Trocknen aufhangen e max
X
Wscheleine trocknen S0 Waschen
MAX
nicht heiB biigeln S e hen
biigeln max 110°C
biigeln max 150°C 12
o 12 Waschen
Nicht chemisch reinigen. MAX oy
Professionelle Reinigung, Pflege 2% 5Waschen

Kérjiik olvassa el az aldbbi instrukcidkat figyelmesen, miel6tt haszndlnd a védéruhat. Kerjik, hegyszmien

konzultaljon a kollégaval, vagy

éllyel, h

az6n munkakarilményeinek. Kérjik Grizze meg ezeket a

hogy barmikor

A megfeleld szabvanyokra vonatkoz
részletes informécidkat a termék cimkéjén
taldlja. Kizarolag a terméken és az alabbi

hasndlt informicioban egpardnt et

ijra. Eza é Keresztil
nem tartalmaz olyan mérgez6 anyagokat, amelyek mas médon
hatinjosan beobisohatk s eosége. o el

U K szabvanyok ¢
ek et

C A st iniysigjogszabilyaiba bevezetett
és médositott (EU) 2016/425 és 2016/425
rendelet kovetelményeinek.

megjavitani a sériilt vuhazaml Az sszes nmmm biztonsago-
san el kell dobni. A ruhdzatot nem szabad megvaltoztatni
vagy felirattal vagy logéval elltni. A ruhszatot csak olyan

abad viselni, amelyekre szantdk.

N 150 13688:20°

3+ A

021

(RIS 3279): Class 1 nadrg viselése

2
Védéruha - Alt
(Iasd a cimkén)

£z nemzetkizi szabvany pontosan
meghatarozza az dltalinos kovet-

esetén kiitelezo a felsdtesten is RIS 3279 szabvanynak megfele
ruhat hordani..

elményeket ergonmiai
Azinformicio a gyarto altal van jelolve
avédoruhakon.

Aruha viseljének ajanlott magassaga

8=Aruha viselgjének ajanlott mellbsége

Aruha viselGjének ajanlott derékbosége

Aruha viselGjének ajanlott belsd labhossza

EN 150 20471:2013 + A1
X Iaﬂmosagu ruhazat j
jelenl s nappal [Iasd

<zn1sA

Rendelkezésre. méret és valaszték:

Allitsa be a méretet a megfeleld mellkas és derékméret szerint.
Ezek a ruhadarabok komfortosra lettek kialakitva, lehet6ué
teszik, hogy a ruhadarabot kizepes méretd ruhazatok felettis
viselni lehessen.

Tarolds

e tirofuk olyan helycken ahol dirkt vagyersnapsinésnkvan
Kitéve. Taroljuk tiszta, széraz kornyezetbe

Utékezelés:

Agyarté nem fogad el reklaméci6t amennyiben a ruhézat cimkéi
nem talalhatdak vagy az azokon elditak nem betartottak.

dnak informéciét.

Ahol kapucni taldlhat6 ott a periférikus latds és a hallas

kat, vagy a cimkéket tlos vasalni.

A mosdsi ciklusszam a beiss cimkén van feltintetve. A
megadott maximlis mosasi ciklusszam nem az egyetlen, a
termeék élettartamit meghatrozs tényezs, Az lettartamot

hasznalat és tarols médja és egyéb tényezok.
Aruhit ki kellselejtezni, ha a védelmi funkcidt mar nem tolti be
maradéktalanul. 1. Maximum mosési szamot elérte. 2. A ruhban
mechanikus kir keletkezett: lyuk vagy lehorzsolt teriiletek. 3. A

a nmken)
Aruhacimke:
Osztélyozis (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) Aruhacimke:
X' Fluoreszkal s visszavero felilet -3 szint N .
Figyelmeztetés :
Osztaly 1 - Alacsony forgalmi sebesség <30km/h p
X Osztly 2 -Kozepes forgalmi sebesség <60km/h Jelentésen csokkenhet.
0sztaly 3 -Magas forgalmi sebesség >60km/h "“Y"'“"‘"“‘ csilok és cimkel
RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Vasiti
szabvany RIS-3279-T0M Issue 2 et felvitotta
aRIS-3279-T0M Issue 1. A
minden Railway Group tagjra vonatkozoan
Kotelezbek
Felhasznilasi korlatozasok (EN S0 204712013 + fenyvisszavers

A1:2016, RIS 3279 és ANSI/ISEA 107-2020): A ruhadarabot
mindig zérva visele. Tartsa tisztén: Ha a ruhzat lathatsdgi

épessége jelentisen csokkent a ruhanak. 4. A
ruha tartdsan szennyezett, repedt, égett vagy erdsen kopott.

. 6 jellések : A vonatlc

Maximalis hémérséklet 30°C, kimeél6 mosss
Maximalis hémérséklet 40°C, kimel6 mosds
Maximalis homérselet 40°C, normal mosas
Maximélis hémérséklet 60°C, normal mosés
A Nem fehérithets

=L Ne szaritsuk szaritégéppel

Szaritogéppel szarithats, alacsony hémérséklet
C szaritogeppel szarithato

6k a ruha cimkején talalhatok

Szaritas kotélen fiiggesztve  MAX  Maximum
Fiiggesztve, csepegtetve Ox 50 mosés

szarithaté MAX  Maximum

25x 25mosis

MAX  Maximum
Vasalhato max 110°C 12x 12mosis

Vasalhaté max 150°C MAX Maximum
Vegyileg nem tisztithats DX 5mosds
Vegyileg tisztithat6

Nem vasalhat

eRUpY BH

cz pro pripadné pozdéjsi reference.

Pred pouitim tohoto ochranného odévu i peivé prottéte tento ndvod. Konzultujte se svyim bezpecnostnim
technikem nebo primym nadizenyim vhodnost odévu pro vasi konkrét pracovni situai.Tyto pokyny ulozte

Podrobné informace o odpovidajicich
norméch naleznete na sitku produktu.
Pouijise pouze standardy a kony, které

se zobrazuiijak na virobku, takina
| lK wivatelskych informacich nize. Vechny tyto

pmdmy spliuji pozadavky naiizeni (EU)
CC R 2016/225 2 nazeni 2016/425 v patnem
Znéni a ve znéni pozdéjiich predpisi.

‘Omezeni pouZiti (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016, RIS 3279
2 ANSI /ISEA 107-2020): Vzdy noste upevnény odév. Udrzujte
cisté: Pokud by vastnostitohoto odévu s vysokou viditelnosti
byly nendvratné zaspinéné nebo kontaminované, vyméiite jej
7 novy.Tento odev je vhodny k nozeni po cely pracovni den
aneobsahuje zddné toxickeé itky, které by jinak mohly mit
nepfiziy i a o, Nesou namy L alergl(ke rekce

it
pe;kozene oblcant Viechn ody by mly bt bezpeiné

EN 150 13688:2013 + A
Ochranné odévy (viz.Stitek)

Obecné pozadavky. Tato evropska

norma stanovuje vieobecné pozadavky

na ergonomil, zivotnost, velikosti, znaceni
ochrannych odévi a na informace dodané
vyrobcem

Doporutend vjika

past
Doporucent mfenwnitn delky

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Odévy
X svysokou viditelnosti pii dennim
svétleav nodi (viz titek)

Klasifikace (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XTiida pro fluorescenénf a odrazné plochy-3 drovné

Trida 1- minimélni drovert, dopravn rychlost <30km/h

Zeni by nemélo byt ménéno ani vybaveno
itky nebo logy. Obleceni by mélo byt noseno
pouze v situacich, pro které je ureno..

Omezeni pouiti (RIS 3279): kalhoty tiidy 1 dle RIS 3279
musi byt noseny spolu s horni Gasti odévu dle RIS 3279.

Dostupna velikost a vybér:

Ridte se velikostni tabulkou dle velikosti hrudniku a pasu.
Tyto odévy umoziiuji vistveni aje mozné je nosit pies stredné
objemny odév.

Skladovani:

Neskladujte na mistech vystavenych pfimému nebo silnému
slunecnimu zafeni. Skladovat v istych a suchych podminkach.
Nasledna péce:

Vyrobce nerui za odévy, kde byly etikety o péci ignorovany,
poniceny nebo odstranény.

Obsah Stitk
Viz. titek odpovidaji
Upozoméni:

podrobnosti obsahu

Tida 2- stiedni drove, dopravni rychlost <60km/h o Cousit 76 byt zhords i vidéni a mi
X Tida 3 -nejyy trover, dopravn rychlost > 60km/h E;Z”S‘“;,‘;;:if““(‘: miZe bt ahorseno perfernividénia mize
i astitky:
Reflexni pasky nebo stitky se nesmi zehlit! Dodrzute pocet
RIS 3275-T0M vdini2 2019, pracich cykli dle titku. Uvedeny maximani pocet pracich cykli
Zelezniéni pramyslové standardy neni jedinym faktorem, ktery souvisi s dobou Zivotnosti odévu.
RIS-3279-TOM vydani 2 nahradilo Zivotnost take zavisi na zpiisobu pouziti, sladovani, péce,
RIS-3279-TOM Issue 1. Zelezniéni atd. Odévy musi byt zlikvidovany, jakmile ochranné viastnosti
primyslovymi standardy (RIS) jsou povinné | pominou. Napiklad pokud je dosazeno: 1. maximalni pocet
provSechny piislusniky Zeleznicniskupinya | Pracich cykld. 2. Materidl je poskozen. 3. Vybled!é reflexni
plati pro viechny souvisejici innost. pruhy. 4. 0dév je trvale zneistén nebo poskozen.
Prani :Viz. stitek odpovidajici symbolm prani.

Maximani teplota 30°C, mimy postup
Maximlni teplota 40°C, mirny postup

[0 susit nasiiife okapénim

m Susit na 3idie MAX  Max. 50

50x  pracich cyklii

Maximéini teplota 40°C, normalni postup <1 Nezehlit D e
1857 Maximalni teplota 60°C, normalni postup =) Zehlit max. 110°C MAX  Max 12
X Nebélit Zehlit max. 150°C 12x pracich cykli
B Nesuste v susicce Zakaz chemického ni MAX  Max.5

Susit pri nizké teploté
Susit pri normln teploté

Profesionalni suché cisténi

5x  pracich cykli
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Sil vous plait lire attentivement ces instructions avant d'utiliser ce vétement de sécurité. Vous devez également
consulter votre agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne les vétements adaptés a votre

situation de nservez
atout moment.

Vous puissiez les consulter

ntaminé I

du produit pour
des m(mmauum détaillées sur les normes
Seules | tles

par un neu. Ce vétement peut
étre porté pendam toute une journée de travail et ne contient

icones qui apparaissent sur e produit et
les informations utilisateurs ci-dessous

toxique pouvant nuire a la santé de toute
autre maniére. Aucune réaction allergique due au contact de la
peau avec ce vétement st connue. Nessayez pas de réparer
des t ¢ doivent étre

sont applicables. Tutti questi
conformi ai requisit del Regolamento (UE)
2016/425 e del Regolamento 2016/425
come introdotto nella legge del Regno
Unito e modificato.

EN 150 13688:2013 +A1:2021
Vétements de protection (voir
Iétiquette)

Exigences générales La présente Norme

us e
jetés en toute sécurité. Les vétements ne doivent pas étre
modifiés i munis détiquettes ou de logos supplémentaires. Les
vétements ne doivent étre portés que dans les situations pour
lesquelles s sont destinés..

Limites d'utilisation (RIS 3279): les pantalons dlasse 1
réclamant la conformité RIS 3279 doivent étre portés avec un
vétement pour le haut du corps RIS 3279.

P P

on s
e dimensionnement, le marquage des
vétements de protection et d'information
fourni par le fabricant.

A= Stature recommandée du porteur

B=Tour de poitrine recommandée du porteur

C=Tour de taille recommandée du porteur

D = Entrejambe Recommandée du porteur

EN1S0 20471:2013 + A1:2016, haute
visibilité Avertissement Vétements
des util

X

Ajustement selon le tour de taille et e tour de taille corrects,

voir le tableau des tailes. Ces vétements ont été congus pour le

confort et pour permettre le port du vétement par-dessus des

vétements volumineux.

Stockage:

NE PAS entreposer dans des endroits soumis a fort ensoleillement.

Stocker dans des conditions propres et séches.

Entretien:

Le fabricat décine toute resposabi

étéignorées,

poures vétements oi les

p

pendant le jour et la nuit

(voir Ftiquette)

x Classifications (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) X Classe
pour la surface fluorescente et réfléchissante -3 niveaux

Classe 1-vitesse minimum de de niveau de trafic <30 kmh

Classe2 intermédi de trafic <60 kmh

q
Se référer a létiquette du vétement pour plus de détails de
contenu correspondant.

Attention:

La oirily a une capuche, la vision périphérique et de louie
peut e akéée

Classe 3- > 60kmh

étiquettes: les bandes

RIS-3279-TOM Parution 2 (2019):Norme de
Vindustri ferroviaire RIS-3279-TOM Parution 2
aremplacé RIS-3279-TOM lssue 1. Les Normes
de lindustrie ferroviaire (RIS) sont obligatoires
pour tous les membres du Groupe ferroviaire ef
s'appliquent a toutes les activités pertinentes.

Limites dutilisation (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 et ANSI / ISEA 107-2020): portez toujours le vétement
fermé. Maintenir propre: siles propriétés de haute visibilité
de ce vétement sont irrémédiablement encrassées ou

éflé ules étiquettes ne doivent pas é
TSThvous plat s réféer  Etquetedu etement pour e nombre
etles ycles de lavage revendiqués. Le nombre maximal indiqué
de cycles de nettoyage est pas le seul facteur lié a a durée de
vie du vétement. La durée de vie dépendra aussi de Iutlisation,
du stockage ,de I'entretien, etc. Les vétements doivent étre
jetés lorsque les qualités de protection ne sont plus valables,
par exemple, 1. Le nombre maximum de lavages est atteint
2. Le matériel aété endommagé, sit par la décoloration ou a
été déchiré. 3. Les qualités réfléchissantes de la bande se sont
estompées. 4. vétement est sale en permanence, fissuré, brilé
ou fortement abrasé.

tes de utlizar esta ropa d 6n. Ad

p
uperior las prendas mé d sus

para que pueda consult

Consulte ena etiqueta del producto la
informacién detallada sobre las normas
correspondientes. S6lo son aplicableslas
normas e iconos que aparecen tanto en el
producto como en la informacién para el
usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425 y el
Reglamento 2016/425 introducido por la ey
del Reino Unido y modificado.

Por favor,lea i
consultar con su técnico de seguridad o con su
condiciones de trab 3

cualquier momento.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Ropa de
Proteccion (Ver etiqueta)

Requisitos generales. Esta norma Europea
especificalos requisitos generales de

formaiirrecuperable, sustitiyala por una nueva. Esta prenda es
apta para ser usada durante toda la jomada aboraly no contiene
sustandas e que puecdan afectar deforma adersaala

salud en
contacto de esta prenda on il No tent repart prendss
danadas. Toda prenda debe ser desechada de forma segura. La
ropa no deberd ser modificada o equipada con etiquetas o logos
extras. La prenda s6lo serd usada enlas situaciones para las que
ha sido destinada..

RIS 3279): L lase

1, que cumplan con la norma RIS 3279 deberan ser usados
conjuntamente con una prenda superior que también cumpla
la RIS 3279

ergonomia, tallajey

marcado de la ropa de proteccién y
proporciona la informacidn que debe
suministrar el fabricante.

A= Rango de altura del usuario recomendado

Contorno de pecho del usuario recomendado

Contorno de cintura del usuario recomendado

D = Medida del interior de la pierna del usuario recomendada

EN 1S0 20471:2013 + A1:2016, Ropa

X dealta visibilidad capaz de sefializar
la presencia del usuario por el diay
de noche (ver etiqueta)

Clasificaciones (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X XClase seqiinla superfcie fluorescente y reflectante
-3 niveles
Clase 1 -Nivel minimo, tréfico con velocidad <30km/h
X Clase 2 -Nivel intermedio, trafico con velocidad <60km/h
Clase 3 -Nivel mas elevado, tréfico con velocidad >60km/h

y seleccié
| tamaiio correcto d

intura, consulta a taba de talas stas prendas han sido

confeccionadas con un margen para la comodidad y permitir

que se puedan usar sobre ropas de voluminosidad mediana.

Almacenaje:

NO DEJE las prendas en lugares expuestos a a luz solar directa o

demasiado intensa. Guardelas en lugar limpio y seco.

Cuidados : E fabricante no aceptar responsabilidad

alguna por prendas en las que se hayan ignorado, retirado o

pintarajeado a etiquetasde cidados.

Etiqueta de composi sulte en la etiqueta de la

prenda sus correspondientes detalles de composicion

Aviso:Cuando hay capucha, la vision perifética y el oido se

pueden ver afectados.

Cinta retro-reflectante y etiquetas:

Nosse deben planchar las intas reflectantes ni la etiquetas!

Por favor, consulte enla etiqueta de la prenda el nimero de

os de lavados declarado.

RIS-3279-TOM lssue 2 (2019) : Norma
britanica para los ferrocarriles La RIS-3279-TOM
Issue 2 ha sustituido ala RIS-3279-TOM Issue

1. Las Normas Britanicas para los Ferrocarriles
(RIS) son obligatorias para todos los miembros
del Railway Group y se aplican a todas as
actividades relevantes.

Elndmero de lavados no es el inico factor a tener en cuenta
parala vida de la prenda. La vida de la prenda también
depende del uso, almacenaje, cuidados, etc. Las prendas
deberdn ser desechadas cuando las cualidades protectoras ya
0 sean validas, como, por ejemplo: 1. Cuando se alcanza el
nimero maximo de lavados. 2. Cuando el material haya sido
darado pordecaoradin o e ot uandohayn

Limitaciones de uso (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Use siempre la prenda
abrochada. Manténgala limpia: Silas propiedades de alta
visibilidad de esta prenda se vieran contaminadas o sucias de

dnta. 4. Cuando
la prenda v de o permanente, rajada, quemada o
severamente desgastada.

details de |

ge: Se référer a létiq vétement pour

Température maxi 30°C, processus doux [

Température maxi 40 ° C, processus doux

9

MAX  Maximum

Sechage en ligne
50x 50 Lavages

Sechage en goutte a goutte

ao7 Température maxi 40° C, processus normal <1 Ne pas repasser e ﬂ’ﬂ'v":gl
807/ Température maxi 60 ° C, processus normal =) Fer au maximum 110°C PP
Ne pas javelliser =) Fer au maximum 150°C 12x 121avages
Ne pas sécher en machine T2L Ne pas nettoyer a sec MAX  Maximum

Sécher a basse température
Séchage en machine normale

®  Nettoyage 1 sec professionnel

5x  5lavages

Por favor, leia estas instrugdes cuidadosamente

antes de usar esta roupa de seguranca. Deve também consultar o

seuagente de seguranga ou superor imeiato no que diz espelto 0 vestuério adequado para a suasituagio de

para que possa consultd-las a qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter
informagdes detalhadas sobre as normas

de roupa ficare irremediavelmente sujas ou contaminadas,
substitua por uma nova. Eta peca e vestudrio ¢ adequada para
dia nteiro de trabalho e ndo contém substancias

e icones que aparecem no produto e as
LK informagoes de utlzador abaixo sao

aplicaveis. Todos esses produtos estio
cA i uisitos

toxicas que possam afetar a sadde de qualquer outra maneira.
Nao 530 conhecidas reacoes alérgicas devid ta pele
com esta pega de roupa. Ndo tente reparar roupas danificadas.
Tod devem ser descartadas com segur:

foupa nao deve ser alterada ou equipada com etiquetas ou

do Regulamento (UE) 2016/425 e do
2016/425,
para alegislagao do Reino Unido e alterado. q

. Aoupa deve ser usada apenas nas situagdes

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Vestuario
de protecgao (ver etiqueta)

Requisitos Gerais Esta Norma Europeia
especifica os requisitos gerais para a ergono-

Limitagdes de uso (RIS 3279) : Calgas de Classe 1 RIS 3279
tém de ser usadas com roupa para a parte superior também
certificada pela RIS 3279.

mia, emle\he(lmenm d\mensmnamenm,
marcagao de

i

e selecga
3

p
informagao fornecida pelo fabi

= Intervalo de altura recomendada do utilizador
Perimetro loracl(u lecomendade do utlhzador
rcunferéncia da cintura

D = Medida do mienar de perna mcnmendada du uﬂhzadal

Ajuste de acord; to do peito e da cintura,
consulte a tabela de tamanhos. Estas pegas de vestudrio tém em
consideragao o conforto e permitem que a pega seja usada em
roupas de tamanho médio.
Almaunamemn.

tos a luz solar directa ou forte.

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Roupa

Am\azenarem mndl;nes limpas e secas.

X dehita

0 fabricante néa

anoite (ver etiqueta)
Classificagdes (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) Classe X
para a superficie fluorescente e reflectora - 3 niveis

X Classe 1 - Nivel minimo de velocidade de trafego <30 kmh
Classe 2 - Nivel médio de velocidade de tréfego <60 kmh

lavagem tenham sido |gnaradas Uetorcdas ou removidas
Etiqueta Conteiido da Fibra:
Consulte a etiqueta do vesturio para detalhes do conteido
(ovrespondeme

wi 'Aex\slen(vadeum(apux,padewe]udv(arawsao
pemem eaaudigio.

Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavado correspondientes en la etiqueta de fa prenda.

Méx, temperatura 30°C, procesosuave (1]
Max. temperatura 40°C, proceso suave >
Méx, temperatura 40°C, proceso normal 3
Méx. temperatura 60°C, proceso normal

No usar blanqueador

No usar secadora

Secadora a baja temperatura ®
Secadora a temperatura normal

Secar en colgador

Dejar escurrir en colgador MAX Maximo
. 9 50x 50lavados
No planchar

£ MAX  Maximo
Temperatura maxima de 25% 25 lavados
plancha 110°C MAX  Mdximo
Temperatura méxima de 12X 12lavados
plancha 150°C MAX  Maximo
No limpiar en seco 5x  Slavados

Limpieza en seco profesional

Kiyafetl

ce agiklamalar

ica yaptiginiz ise uygun kiyafet segimi

\(m ye(klmere danismaniz gerekmektedir. umymmz nldugunda hagvnrmak icin bu agiklamalan saklayin

g standata haklinda aynnu b n

onanlamaz e Krenise ynisle deistn.Bu iy bikin

gi o ve sagi clumsuz
ez. B

ve kullania bilgileri stan-
dartlar ve simgeler gegerldi: Tim bu ummer

temast nedeniyle al

K reaksyonarduram
Tim giysiler givenli

getirilen
Dizenleme (D) 2016/425 vew;ne:mehk
2016/425 gereksinimlerine uygundur.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Koruyucu Kiyafet (Etlete bakiniz)
Genel gereklilikler Bu Avrupa
standard ergonomi, kullanim
‘omri, kiyafetin sembolleri ve retici

bir sekilde imha cdimeld Giysiler degistirimemeliveya
ek etiketler veya logolarla donatiimamalidir. Giysiler sadece
tasarlandigh durumlarda giyilmelidir.

Kullanim Sinirlamalan(RIS 3279):RIS 3279 Sinf 1 pantolonlar
yine RIS 3279'a uygun iist gysiler ile giyilmelidir

tarafindan belirtilen bilgileri agiklar.

nerilen kullani bacak boyu

EN IS0 20471:2013 + A1:2016
X VYiiksek Goriiniirliiklii Uyania Giysiler

Meveut beden ve segim:
Gisgiis v bel dlgisiine gore dlgin, beden tablosuna bakiniz
Bu giysiler,rahatlik saglamak ve giysinin orta haimli giysiler
iizerine giyilmesine izin vermek igin dretilmistir.

Depolama

Direkt giines 5131 altinda depolamayiniz. Kuru ve temiz
Yerleri tercih ediniz.

i gece ya
giindiiz belli ederler (etikete bakin)
Siniflandirma (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' XFloresan ve reflekifyiizey icin sinif - 3 seviye
Swnif 1 -Minimum seviye trafik hizi <30km/h

X Swif 2-Orta seviyetrafik hizi <60km/h
Sinif 3 -Yiiksek seviyetrafik hizi >60km/h

Bakim:
Uretic etiketi zarar gérmiis, sokilmeiis ve yirtimis giysiler igin
etmez.

igerik:
Kumas icerigi icin gysi etiketine bakiniz.

Uyan:
Kapiisonlu giysiler goriis aginizi ve duyma seviyenizi azaltabili,
Retroreflective tape and labels:

Retroreflective bant ya da etiketle tilenmemelidir .Yikama
sayisiicin guys etiketini refrains aliniz Verilmis olan ykama
tekfaktor degildir. Giysiler

Classe 3 - Nivel maximo de trifego > 60 kmh

RIS-3279-TOM Edigao 2 (2019): Norma da
Indiistria Ferrovidria RIS-3279-TOM Edigao 2
substituiu a RIS-3279-TOM lssue 1. As Nor
da Inddstria Ferrovidria (RIS) séo obrigatorios

etiquetas né passadas a ferro! Consulte a etiqueta
do vestudrio para o nimero e cilos lavagem reivindicados. O
nimero maximo declarado de ciclos de limpeza nao ¢ o tnico
factor relativo a vida til da pega. O tempo de vida também vai
dependierda utilzagao, idados no armazenamento,tc. 0

para todos os membros restu plolecluras
aplicam-se a todas as actividades relevantes. por exemplo,
Tavagens éatingide 2.0 material o danificado, quer por
Limitagées de uso (EN IS0 20471: 2013 + A1:2016, RIS 3279 rasgo. 3. A toras de
@ ANSI / ISEA 107-2020): Use sempre a roupa presa. Mantenha | fita
limpo: Se as propriedades de alta visibilidade desta peca sujo, fissurado, queimado ou fortemente desgaslade
Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta do vestudrio para obter detalhes de lavagem correspondente.
\G57 Temperatura méxima de 30°C, processo leve [ secar pendurada sem torcer e Maxmode
Yo7 Temperatura maxima de 40°C, processo leve 22 Nao engomar X 50lavagens
Vo7 Temperatura méxima de 40°C, processo normal ) Engomar até um méximo Y gﬂsmz ::3
il °( de 1100
607/ Temperatura maxima de 60°C, processo normal T nmaimg | MAX Mo
Nao utilizar lixivia . g] ! 12x 12lavagens
Nao secar em maquina. =1 © MAX  Maximo de
- Néo limpar a seco 5x  5lavagens
Secar em maquina a temperaturas baixas ® 3
Secar na maquina a uma temperatura normal Limpeza aseco profissional
Secar pendurada sem torcer
Pred pouitim citajte tento ndvod. Tiezby svoji
bezpecnostnym technikom alebo vasim pokial i Su konkrétnu

pracom ituden, Tieto pokyny 5 odlote tak aby h bolo ma

P
é kedykol\/ek konzultovat.

Podrobné informa islusnych normach

néjdete na Stitku produktu. Pouzivaju sa
iba standardy a kony, ktoré s zobrazuji na

(EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 a ANSI / ISEA 107-2020): Vidy noste upevneny’
odev. Udraute Gsté: Ak by viastnostitohto odevu's

i VRetky tieto produkty zodpovedaji
poziadavkam nariadenia (EU) 2016/425
anariadenia 2016/425 v zneni zakona
Spojencho kralovstva a ich zmien.

UE oboch vyrobkoch a na idajoch
cA

boli nendvratn
kontaminované, vymete ho za novy. Tento odev je vhodny
na nosenie po cely pracovny deii a neobsahuje ziadne toxické
litky, ktoré by inak mohli mat nepriaznivy vplyv na zdravie.
Nie si zndme ziadne alergicke reakie spasobené stykom s

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odevy (vid oznacenie)

na ergondmiu, starnutie, velkost, znacenie
ochrannych odevov a na informacie
dodané vjrobcom.

A=0dporicand vyika pre nositela
8= Odporcany obvod hrudnika nositela
0dporicany obvod pasa nositela

tjmto odevom.
Vietky odevy by mali byt bezpecne 2likvidované. Oblecenie
by nemalo byt menené ani vybavené zvIstnymi Stitkami
alebo logami. Oblecenie by malo byt nosené len v situaciach,
prektoré je urcené..

Obmedzenie pouitia (RIS 3279): Trieda 1 nohavice RIS
3279 je nutné nosit's RIS 3279 vrchnej asti odevu.

Dustupns velkost s viber:

eru hrudnik: riadte sa velkostnou

D= 0dporicana dizka Y tabulkou. Odevy umnzmuu nosenie odevu na stredne
objemnom oblecer
EN IS0 20471:2013 + A1:2016, Skladovanie:
X ¥ kladujte na miestach vystavenych priamemu alebo
idi (e j pmnmnoxl nému Zi liu. Skladujte v Cisty hych
eh v priebehu dia a noc podmienkach.
tok) Nasledna starostli

X Klasifikicia (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XTrieda pre fluorescencné a odrazovej plochy - 3 drovne
X Trieda 1 - Minimaina chlostna droun previdziy
<30km /h
Trieda 2 - stredne pokrodilej irovni dopravnej rychlosti
0km / h

Trieda 3 - najvySia drove dopravnej rychlosti>> 60km / h

jost:
Vjrobea neruci za odevy, kde boli etikety pre starostiivost
ignorované, znicené alebo odstranené.

Zlozenie lat

Odkazujeme na visacku, ktora podrobne informuje o zlozen.
Upozornenie:
Tam e e apucta, periférne videnie atie sluch tym mozu
byt ovplyvnené.
Reflexné pasky atitky: Reflexné pasky alebo Stitky by sa

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Zeleznitny priemyselny Standard
RIS-3279-TOM Issue 2 nahradza

RIS-3279-TOM Issue 1. Zeleznicné

Skontrolujte prosim na visacke pocet umjvacich
cyklov.Uvedeny maximalny pocet istiacich cyklov nie je
jedinym faktorom, ktory stivisi s dobou Zivotnosti odevu.
Zivotnost bude tie? zavisiet na sposobe pouzitia, skladovani,
starostlivosti a(dOdevy samusia Zlikvidovat, ak ochranné
pocet

y (RIS) s povinné pre
wetkyh prisusniko

pracich cykdov. 2. Ma(enal bl poskodenalebo bol mz[many

platia pre vSetky suvisiace cinnosti.

prasknuty spéleny alebo sine odrety

ymboly prania: Odkazuj isatk ineoprania/ o odev.

&7/ Maxteplota 30°C, jemné pranie Susit na snire MAX  Maximum

Max teplota 40°C, jemné pranie Odkvapkat na sniire S0 50prani
i °C, jemné prani 5 MAX  Maximum

Max teplota 40°C, jemné pranie Nezehlite Sy e

A< Nebielit

T Nesuste v susicke

Susitv susicke na nizkej teplote
Susitv susicke na normalnej teplote

N

@
o
0
>

Max teplota 60°C, normdlne pranie &) Zehlite namax 110°C
==}
=
®

Profesionalne suché cistenie

MAX  Maximum

Zehlite na max 150°C 12x 12Prani

ecistite chemicky MAX  Maximum
5x  sPrani

KAYTTOOHJE
Lukekaa ojeet Kiytto3. Keskustelka
Sailyta ohje.
Kéyttérajoitukset lityen sertifikaatteihin EN 150 20471:
Katso tuotteeseen ommellusta etiketista 2013+ A1: 2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Pidd
Vain tuotteeseen kappale aina puhtaana ja napit seki velnkeljul
luokitukset Jos tamén
ovat voimassa. Kaikki nama tuotteet ovat stavissd, niin kenevit ja se
UK 0201605 seusen 12016435 | oxsainasiova oen. Tamavast ot tetni kot

vaatimusten mukaisia, ja sellaisinaan
mukautettuja mybs Englannin lainsadan-
nén marayksin.

tydpaivan ajan eika sen valmistuksessa kaytetyt raaka-aineet
sisalla myrkyllsia aineita, jotka voivat vaikuttaa kayttjan
ferveyteen. hokosketuksestajohtuva allergsia reaktioita

EN150 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (katso etiketti)
(&) Luokitus mitelee valmistajan

toimittamat yleiset vaatimukset
ergonomiasta kulumisesta,koko ja
merkinnit.

ositeltava Kiyttijan pituus

layrits korjata vaurioituneita vaatteita, aikki vaatteet.
tulee poistaa Kaytosta turvallisesti kierratysjarjestelman
kautta. Vaatteita ei tule muuttaa tai varustaa lisamerkinnoilla
tai logoilla. Vaatteita saa Kaytta vain tilanteissa, joihin se

on tarkoitettu...

Rajoitukset RIS/3279 Luokka 1 housut on aina kytettavi

saman luokituksen takin kanssa.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Demiryollan Endstri Standardi
RIS-3279-TOM Issue 2 RIS-3279-TOM Issue
1"un yerini almigtir. Demiryolu Endstrisi
Standartlan (RIS), Demiryollan Grubu'nun
tim yeleriigin zorunludur v ilgilitiim
faaliyetlere uygulanir.

Kullamm sinirlamalan (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 ve ANSI / ISEA 107-2020): Daima baghd ile kullanin.
u giysinin yiksek goriinirlik ozellikleri

asagidaki durumlarda atip degistirilmelidir. 1Yikama saysi
asildsise. 2. Malzeme zarar gormissise. 3. Reflektif bant kalitesi
solmus se. 4. Giysi geri dondirlemez sekilde lekelenmis,
yirtimis, yanmis ya da asinms ise.

Yikama talimatlan: Yikama talimatlan icin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak yikama

Maks. 40°C yumusak yikama [ Skmadan Asarak Kurutunuz
0 22 Utilemeyiniz

=) Maks. 110°C itiileyiniz
=) Maks. 150°C itiileyiniz 12x 12ykama
2L Kuru temizleme yapilmaz MAX  Maksimum

Maks. 40°C normal yikama
Maks. 60°C normal yikama
A< Agartia kullanmayiniz
=L Tamburlu kurutma yapilmaz
(& Agir tambur kullanilabilir
Normal tambur kullanilabilir

®  profesyonel kuru temizleme

m Asarak kurutunuz MAX  Maksimum

50x 50yikama

MAX  Maksimum
25x 25yikama

MAX  Maksimum

5x  Sykama

N L Lees deze instructies zorguuldig voordaludekledmg gaat gebruiken. U dient te allen tjde uw

9
Bewaar deze nstucties orgvuldig z0dat u deze feder moment kunt raadplegen.

juiste kledi

Zie hetlabel in het product voor gede-
tailleerde informatie over de corresponder-
ende normeringen. Alleen de normeringen
die als icoon op zowel het product als

gen (EN1S0 20471:2013 + A1:2016,

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107/2020): Draag het kledingstuk altijd

gesloten. Houdt het schoon: Mochten de Hogezichtbaarheids
van dit product ervuild raken

toepassing. Al deze producten voldoen aan
de vereisten van Verordening (EU) 2016/425
enVerordening 2016/425 zoals ingevoerd in
de Britse wetgeving en gewijzigd.

ce
UK ot
cA

dan door een plaar. Dit Kledingstuk
is geschikt om de gehele dag te dragen en bevat geen giftige
substanties die een gezondheidsrisico vormen. r zijn geen al-
lergische reacties bekend na contact met de huid. Repareer geen
beschadigde Keding. Ale Kecingdie beschadigd s moet op
d worden. De Kleding mag niet

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Beschermende kleding (Zie label)
Algemene vereisten. Deze Europese

aangepast worden met fiis of logo'. De kleding dient alleen
gedragen te worden in situaties waarvoor deze bedoeld is.

i ingen (RIS 3279)Klasse 1 broeken die

Normering geeft de
weer op het gebied van ergonomie,
veroudering, maten, markering van
beschermende Kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet
worden,

A= Aanbevolen lengte van de drager
Aanbevolen borstomvang van de drager
Aanbevolen taillewijdte van de drager
Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

EN 150 20471:2013 + A1:2016
X Hogesihtbaarheidsdeding togt

aangeven te voldoen aan de RIS 3279 dienen gedragen te
worden met een RIS 3279 bovenkledingstuk.

Beschikbare maat en selectie:
passend volgens de juiste borst- en tallemaat, zie maattabel.

9 goeding
voor comfort en om het kledingstuk te kunnen dragen over
middelmatige omvangrijke kleding.

Opslaan:

Niet bewaren op plaatsen met direct zonlicht. Bewaar onder
schone en droge omstandigheden.

Nazorg:

De productent cpteetgeen aansprakelijkheid voor

ervoor dat

overdag als's nachts goed richtbaar
is (zie label)

Klassificaties (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

XKlasse voor fluoricerend en reflecterende opperviak

-3 niveau's

>

Klasse 1- Minimum niveau verkeerssnelheid < 30km/u
Klasse 2 - Minimum niveau < 60/km/u

et label niet zijn
gencgeerd onleesbaat emankt afverwiderd s

Vezel samenstelling label:

Zie het kledingstuk voor samenstelling

Waarschuwing:

Indien er een capuchon gedragen wordt kan dit gevolgen
hebben voor het zicht.

>

Klasse 3 - Minimum niveau verkeerssnelheid > 60km/u

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Engelse Spoorwegen Industrie Normering
RIS-3279-TOM Issue 2 heeft de RIS-3279

TOM 1 vervangen. De Engelse Spoorwegen
Normering (RIS) gelden voor alle leden van
de Engelse Spoorwegen groep en gelden voor
alle activiteiten.

ping
striping of labels mogen niet gestreken worden! Zie het waslabel
voor het aantal wasbeurten. Het maximaal aantal wasbeurten
is niet de enige factor die de levensduur van Kleding bepaald.
De levensduur hangt ook af van gebruik, verzorging en hoe
et kledingstuk bewaard wordt etc. Kledingstukken dienen
verwijderd te worden indien de beschermende kwaliteiten niet
langer aanwezig zijn bijvoorbeeld bij 1. Het maximum aantal
wasbeurten i bereikt. 2. Het materiaal is beschadigd. 3. De
veflecterende striping is verkleurd. 4. De kleding is permanent
vervuild, verbrand, gescheurd of vertoont zware slijtage.

het label voor d

Max temp 40°C, mild proces |
Max temp 40°C, normaal proces
Max temp 60°C, normaal proces
Niet bleken

Nietin de droger

Drogen op lage stand

Drogen op normale stand

Wb E[RIEE

@

Uitlaten druppelen
22 Niet strijken

=\ Strijken op max 110°C
G2 Strijken op max 150°C 12x 12 wasbeurten
Niet chemisch reinigen MAX  Maximaal
Professioneel chemisch reinigen

Max temp 30°C, mild proces [ Lijndrogen MAX  Maximaal

50x 50 wasbeurten

MAX  Maximaal
25x 25 wasbeurten

MAX  Maximaal

5x  Swasbeurten

Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult your safety
officer or immediate superior with regard to suitable garments for your specific work stuation. Store these
instructions carefuly so that you can consult them at any time.

Refer to the garment label for detailed information on the
corresponding standards. Only standards and icons that

nolonger apply eg, 1. Maximum number of washes s reached. 2.
The material has been damaged either by fading or has been tor.

appear on both the garment and the user information below | 3. The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is

are applicable.

permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

This garmentis designed to comply with
AS 460212020 High Visibility Garment Standard
(Garments are manufactured to AS 4602.1:2020 and are

A54399:2020 UPF Certified
(Ultraviolet Protection ranun

designed

ClassD/N

All Portwest fabrics. avemdependemly tested and med mv UPF.

lassN
garmentsare suitable for night use only
Class D

garments are suitable for day use only.

its rate

asgivenin Table below.

UVR Protection Catego
Minimum Protection
Good Protection

ionsof Use

[50,50+

| Excellent Protection

for
itnight.

tretched or

B=suositeltava ympirysmitta
jositeltava vyGtaranympirys
jalan sisdsauma

Oikean koon valintataulukko;
Mittaa rinnan- vertaa tietoja

EN IS0 20471:2013 + A1:2016

kokotaulukon arvoihin. Namé mallit on mitoitettu niin, etta ne

on puettavissa vaatetuksen palle.
Varastointi:

yokayttoon. (ks etiketti)
Luokitus (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' Xluokitus heijastavalle pinnalle-3 tasoa

Luokka 1 Alin taso liikenne korkeintaan 30 km/h
X Luokka 2 Keskinopeudet korkeintaan 60km/h
Luokka 3 nopeudet yli 60 km/h

Hu

ol
Valmistaja ei vastaa jos kayttoohjetta ei noudateta tai asusta
i

puuttuu etiketit tms.

Materiaalikoostumus:

Etiketissa on selvitys materiaaleista.

Varoitus:

Huppua Kiytettiessi nakyvyys voi olla rajoitettu
Heijastusteippi ja etiket

RI-3279-TOM issue 2 2016:
Rautatieluokitus. RIS-3279-TOM Issue 2 on
korvannut luokituksen RIS-3279-TOM Issue

varastoinnista. Kun asu ei enaa vastaa vaatimuksia se on

siltta. Eriketissé on pesuohje
Pestkertojen mré on ohjeellinen ja aina on tarkastettava,etti
. Kiyttoiki ja

hévitettava.Esim kun: 1 pesukerrat on taynni 2. jos materiaali

on vahingoittunut 3. hefjastusnauha ei toimi 4.asu on pysyvasti

likaantunut tai

1.RIS on pakollinen
vastaavissa tybolosuhteissa

Pesuohjeet: Pesuohje on merkityetikettiin.

Korkeintaan 30°C mieto pesu [0 Kuivaus narulla MAX  Korkeintaan

p

Korkeintaan 40C mieto pesu [ Kuivaus narulla 50x s0pesta
Korkeintaan 40C normaali pesu 2 Hsiiysta v ;Z'::‘S"‘:a"
Korkeintaan 60C normaali pesu & silitys korkeintaan 110C MAX Korkeintsan
A Bvalaisu G2 silitys korkeintaan 150C 12x 12pesua
B umpikuvasta B Eikuivapesua MAX  Korkeintaan

®

Mieto rumpukuivaus
Normaali rumpukuivaus

ivapes pesulassa Sx Spesua

rotect
Fluorescent materi g effec

P if

Adry-weather
should not be worn in wet-weather conditions.

y
appropriate standard and put the user at risk.
Maintenance

Referto care instructions on sew-in label.

ifthey are badly damaged, soiled or faaded.

aritically examined at 3 to 6 month intervals.

Available Size & Selection: fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. Th have built

s of normal
Forbestsun pm!e(uon usehats,lothing lhalplov\des maximum
skin coverage, sunglasses, sunscreen and sha

Clothingto cover upper
body - the minimum
coverage ofthe clothing
shouldinclude the
shoulders, torsoandatleast
3/4ofthe upper-arms.

Clothingto coverlower
bod

in allowance for comfort and to allow the garment to be
worn over medium bulky clothing.

Storage

Garmentshould be stored away from direct sunlight.

Fibre Content Label:

Refer to garment label iov(unespnnqu content detalls.
hoo

coverage ofthe clothing
should extend from the
hiplineto atleast halfway
down thethighs.

Warning: Where there is a hoo ision a

Retro-reflective tape or labels should not be ironed! Please
vefer to the garment label for the number and wash cycles
dlaimed. The stated maximum number of cleaning cycles is
not the only factor related to the lifetime of the garment.

provideall-in-one coverage
~the recommended
minimun coverage of
the lothing includesthe
shoulders, atleast 3/4 of
theupper-arms,and the
torsotoatleast halfway

(b) All-in-one coverage

The lifetime willaso depend on usage, care storage, etc. down thethighs. i vt er
when the p q B Lo oty
Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.
Max temp 30°C, mild process Line dry MAX  Maximum

\as7
a7 Maxtemp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process
A< DoNotBleach

=L Do not tumble dry
(G Tumble dry low

ORRUNED

Tumble dry normal

Drip line dry
Do not iron 25x
Iron max 110°C

Professional dry clean

50x 50Washes

MAX  Maximum
25 Washes

MAX  Maximum

Iron max 150°C 12X 12Washes
Do not dry clean MAX  Maximum

5x  5Washes





